
GE.24-05050  (R)  310524  030624 

Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения 

Доклад Конференции Сторон, действующей в качестве 
совещания Сторон Парижского соглашения, о работе ее 
пятой сессии, проходившей в Объединенных Арабских 
Эмиратах с 30 ноября по 13 декабря 2023 года 

Добавление 

Часть вторая: Меры, принятые Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, на ее пятой сессии 

Содержание 

Решения, принятые Конференцией Сторон, действующей 
в качестве совещания Сторон Парижского соглашения 

 Решение Стр. 

  6/CMA.5 Сантьягская сеть для предотвращения, минимизации и устранения 

потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными последствиями 

изменения климата, в рамках Варшавского международного механизма 

по потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата..................  3 

  7/CMA.5 Доклад Исполнительного комитета Варшавского международного 

механизма по потерям и ущербу в результате воздействий 

изменения климата ..................................................................................................  17 

8/CMA.5 Новая коллективная выраженная количественно цель по финансированию 

борьбы с изменением климата ................................................................................  19 

9/CMA.5 Вопросы, касающиеся Постоянного комитета по финансам ...............................  23 

10/CMA.5 Руководящие указания для Зеленого климатического фонда ..............................  26 

11/CMA.5 Руководящие указания для Глобального экологического фонда ........................  27 

12/CMA.5  Вопросы, связанные с Адаптационным фондом ...................................................  29 

13/CMA.5  Компиляция и обобщение двухгодичных сообщений, содержащих 

информацию, связанную с пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения, 

а также краткий доклад  о сессионном рабочем совещании 

по этому вопросу......................................................................................................  33 

 Организация Объединенных Наций FCCC/PA/CMA/2023/16/Add.2 

 

Рамочная конвенция  

об изменении климата 
Distr.: General 

15 March 2024 

Russian 

Original: English 



FCCC/PA/CMA/2023/16/Add.2 

2 GE.24-05050 

14/CMA.5  Активизация разработки и передачи климатических технологий для 

поддержки осуществления Парижского соглашения  ..........................................  36 

15/CMA.5 Ежегодный технический доклад о прогрессе в работе Парижского комитета 

по укреплению потенциала за 2023 год .................................................................  39 

16/CMA.5  Круг ведения для второго обзора Парижского комитета по укреплению 

потенциала ................................................................................................................  40 

  



FCCC/PA/CMA/2023/16/Add.2 

 

GE.24-05050 3 

Решение 6/CMA.5 

Сантьягская сеть для предотвращения, минимизации 
и устранения потерь и ущерба, связанных 
с неблагоприятными последствиями изменения климата, 
в рамках Варшавского международного механизма 
по потерям и ущербу в результате воздействий 
изменения климата 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения1 

 ссылаясь на Парижское соглашение и соответствующие решения Конференции 

Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, в частности решения 3/CP.18, 2/CP.19, 2/CP.20, 1/CP.21, 

2/CP.21, 3/CP.22, 4/CP.22, 5/CP.23, 10/CP.24, 2/CP.25, 1/CP.26, 17/CP.26, 1/CP.27, 

11/CP.27, 2/CMA.2, 1/CMA.3, 19/CMA.3, 1/CMA.4 и 12/CMA.4, 

 ссылаясь также на статью 8 Парижского соглашения, 

1. напоминает, что Сантьягская сеть по предотвращению, минимизации и 

устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных последствий изменения 

климата была учреждена в целях активизации оказания технической помощи 

соответствующими организациями, органами, сетями и экспертами для внедрения 

соответствующих подходов к предотвращению, минимизации и устранению потерь и 

ущерба в результате неблагоприятных последствий изменения климата на местном, 

национальном и региональном уровне в развивающихся странах, которые особенно 

уязвимы к неблагоприятным последствиям изменения климата2; 

2. напоминает также о просьбе секретариата РКИКООН разработать под 

руководством председателей вспомогательных органов проект соглашения о 

размещении (меморандум о взаимопонимании) со стороной места размещения 

секретариата Сантьягской сети, рекомендованной вспомогательными органами на их 

пятьдесят восьмых сессиях, с тем чтобы рекомендовать его для рассмотрения и 

утверждения руководящим органом или органами3 на их сессии (сессиях), которая 

(которые) состоится (состоятся) в ноябре ‒‒ декабре 2023 года4; 

3. выражает признательность Испании, Канаде, Соединенным Штатам 

Америки, Швейцарии и Японии за их финансовые взносы на обеспечение работы 

Сантьягской сети; 

4. напоминает о решении 12/СМА.4, одобренном решением 11/СР.27, в котором 

устанавливаются институциональные механизмы Сантьягской сети, с тем чтобы 

обеспечить возможность ее полного введения в действие, включая поддержку 

предусмотренной ее мандатом функции стимулирования технической помощи для 

реализации соответствующих подходов на местном, национальном и региональном 

уровне в развивающихся странах, которые особенно уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата5; 

5. напоминает также о пункте 16 решения 12/CMA.4, в котором определятся, что 

секретариат Сантьягской сети будет подотчетен руководящему органу или органам 

через Консультативный совет Сантьягской сети и будет действовать под их 

  

 1 Ничто в настоящем документе не наносит ущерба мнениям Сторон и не предопределяет 

решений по вопросам, касающимся управления Варшавским международным механизмом по 

потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата. 

 2 Решение 2/CMA.2, п. 43. 

 3 См. сноску 1 выше. 

 4 Решение 12/CMA.4, п. 24.  

 5 В соответствии с процессом, изложенным в пп. 19–23 решения 12/CMA.4, одобренного 

решением 11/CP.27. 
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руководством, а также будет размещаться в организации или консорциуме 

организаций, способных обеспечить необходимую административную и 

инфраструктурную поддержку для его эффективного функционирования; 

6. приветствует доклад о размещении секретариата Сантьягской сети6, 

подготовленный оценочной группой7; 

7. отмечает, что в ответ на призыв к представлению предложений о размещении 

секретариата Сантьягской сети8 было получено два предложения, краткая информация 

о которых размещена на веб-сайте РКИКООН9; 

8. приветствует предпринятые в сжатые сроки усилия сторон, откликнувшихся 

на призыв о представлении предложений по размещению секретариата Сантьягской 

сети, оценочной группы по оценке предложений и подготовке доклада, упомянутого в 

пункте 6 выше, а также секретариата РКИКООН по оказанию поддержки в процессе 

выбора принимающей стороны; 

9. с удовлетворением отмечает завершение процесса выбора места размещения 

секретариата Сантьягской сети, который осуществлялся при поддержке оценочной 

группы в составе четырех членов Исполнительного комитета Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате воздействий изменения 

климата, двух членов Консультативного совета Центра и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата, и двух членов Парижского комитета по укреплению 

потенциала и предусматривал участие представителей двух сторон, ответивших на 

призыв о представлении предложений о размещении секретариата Сантьягской сети; 

10. выражает признательность обеим сторонам, представившим предложения по 

размещению секретариата Сантьягской сети; 

11. выбирает совместное предложение, представленное консорциумом 

Управления Организации Объединенных Наций по снижению риска бедствий и 

Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов, о 

размещении секретариата Сантьягской сети на первоначальный срок в пять лет с 

пятилетними периодами продления10; 

12. призывает консорциум, как принимающую сторону секретариата Сантьягской 

сети, рассмотреть, где это необходимо, возможность изучения областей 

сотрудничества с Карибским банком развития, который также представил 

предложение о размещении; 

13. уполномочивает Исполнительного секретаря подписать от имени руководящего 

органа или органов соглашение между руководящим органом или органами и 

консорциумом о размещении секретариата Сантьягской сети;  

14. просит консорциум, как принимающую сторону секретариата Сантьягской 

сети, обеспечить необходимые условия для проведения совещаний Консультативного 

совета Сантьягской сети, включая привилегии и иммунитеты для членов Совета в 

соответствии с существующей практикой; 

15. просит также консорциум как принимающую сторону секретариата 

Сантьягской сети провести к концу января 2024 года анализ экономической 

эффективности, включая анализ затрат и выгод, различных мест расположения в мире 

в качестве вариантов размещения головного офиса секретариата Сантьягской сети из 

числа потенциальных мест размещения, которые могут обеспечить привилегии и 

иммунитеты, упомянутые в пункте 14 выше, и представить Консультативному совету 

Сантьягской сети результаты анализа совместно с рекомендацией в отношении 

наиболее экономически эффективного и подходящего места расположения с учетом 

  

 6 FCCC/SB/2023/1. 

 7 Подробная информация об оценочной группе и процессе выбора места размещения доступна 

на URL: https://unfccc.int/SNevalpanel. 

 8 Призыв был опубликован 31 декабря 2022 года, URL: https://unfccc.int/documents/624794. 

 9 https://unfccc.int/proposalsSNhost. 

 10 В соответствии с решением 12/CMA.4, приложение I, п. 21. 

http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2023/1
https://unfccc.int/SNevalpanel
https://unfccc.int/documents/624794
https://unfccc.int/proposalsSNhost
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функций и обязанностей и организационной структуры секретариата Сантьягской 

сети, подробно изложенных в приложении I к решению 12/CMA.4, для рассмотрения 

и принятия решения по этому вопросу Консультативным советом на его 1-м 

совещании, которое должно состояться в 2024 году; 

16. призывает консорциум как принимающую сторону секретариата Сантьягской 

сети принять необходимые меры для скорейшего начала работы в рамках Сантьягской 

сети по завершении сессии (сессий) руководящего органа или органов в ноябре–

декабре 2023 года, включая назначение директора секретариата с учетом заслуг и 

достоинств и на основе открытого и прозрачного процесса, который будет 

способствовать своевременному набору персонала секретариата в соответствии с 

кругом ведения Сантьягской сети11; 

17. просит секретариат Сантьягской сети оказать содействие в проведении первого 

совещания Консультативного совета Сантьягской сети, которое состоится в 2024 году; 

18. просит также секретариат Сантьягской сети как можно скорее приступить к 

управлению повседневной деятельностью секретариата в соответствии с его 

функциями и обязанностями; 

19. принимает меморандум о взаимопонимании между Конференцией Сторон и 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, с одной стороны, и Управлением Организации Объединенных Наций по 

снижению риска бедствий и Управлением Организации Объединенных Наций по 

обслуживанию проектов, с другой стороны, относительно размещения секретариата 

Сантьягской сети, содержащийся в приложении; 

20. вновь подтверждает, что техническая помощь, предоставляемая в рамках 

Сантьягской сети на основе запросов, будет осваиваться посредством инициируемого 

странами инклюзивного процесса с учетом потребностей уязвимых групп населения, 

коренных народов и местных общин;  

21. вновь подтверждает также, что при оказании технической помощи, 

предоставляемой в рамках Сантьягской сети, следует учитывать сквозные вопросы, 

перечисленные в одиннадцатом пункте преамбулы Парижского соглашения; 

22. повторяет просьбу12 к секретариату РКИКООН продолжать оказывать 

поддержку развивающимся странам, которые особенно уязвимы к неблагоприятным 

последствиям изменения климата и которые могут обращаться за технической 

помощью, предоставляемой организациями, органами, сетями и экспертами в рамках 

Сантьягской сети, до того момента, когда будет обеспечена работоспособность 

Сантьягской сети; 

23. просит секретариат РКИКООН разработать проект руководящих принципов по 

предотвращению потенциальных и устранению фактических и предполагаемых 

конфликтов интересов в отношении Сантьягской сети, включая любые конфликты 

интересов, которые могут возникнуть, когда организации, органы, сети и эксперты 

участвуют в оказании технической поддержки секретариату Сантьягской сети, отвечая 

на запросы о технической помощи, или когда принимающая сторона секретариата 

Сантьягской сети отвечает на запросы о технической помощи как организация, орган, 

сеть или эксперт, для рассмотрения и утверждения Консультативным советом 

Сантьягской сети на его 1-м совещании; 

24. просит также секретариат Сантьягской сети:  

a) соблюдать мандат Сантьягской сети и осуществлять ее функции, 

включая содействие рассмотрению широкого круга тем, имеющих отношение к 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба, включая, в частности, 

текущие и будущие воздействия, приоритеты и действия, связанные с 

предотвращением, минимизацией и устранением потерь и ущерба, во исполнение 

решений 3/СР.18 и 2/СР.19; области, упомянутые в пункте 4 статьи 8 Парижского 

  

 11 Решение 12/CMA.4, приложение I, п. 15. 

 12 Решение 12/CMA.4, п. 15. 
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соглашения; и стратегические направления работы пятилетнего цикличного плана 

работы Исполнительного комитета Варшавского международного механизма;  

b) принять на себя функции и обязанности, включая то, что он будет 

подотчетен Консультативному совету Сантьягской сети и будет действовать под его 

руководством, признавая различные мандаты принимающей стороны и Сантьягской 

сети, и что Консультативный совет будет давать руководящие указания секретариату 

Сантьягской сети и осуществлять надзор за эффективным выполнением функций сети;  

c) ежегодно представлять Консультативному совету Сантьягской сети 

информацию о натуральной и иной поддержке, оказываемой принимающей стороной, 

которая способствует выполнению им своих функций и обязанностей, 

предусмотренных кругом ведения Сантьягской сети13; 

d) использовать региональные и субрегиональные отделения Организации 

Объединенных Наций во всех географических регионах Организации Объединенных 

Наций, по мере необходимости, в качестве уполномоченных подразделений для 

предоставления соответствующих услуг и поддержки в целях стимулирования 

эффективной и своевременной технической помощи в развивающихся странах, 

особенно уязвимых к неблагоприятным последствиям изменения климата; 

e) включать в свой ежегодный доклад Консультативному совету 

Сантьягской сети информацию об инклюзивном, сбалансированном и справедливом 

характере технической помощи, оказываемой во всех регионах развивающимся 

странам, особенно уязвимым к неблагоприятным последствиям изменения климата, и 

принимать меры в соответствующих случаях; 

f) иметь экономичную, затратоэффективную организационную 

структуру14; 

g) предусмотреть возможность обсуждения дальнейших мер по 

осуществлению соглашения с принимающей стороной (меморандума о 

взаимопонимании) в соответствии с будущими решениями руководящего органа или 

органов; 

h) выполнять функции финансового управления, аудита и представления 

отчетности, а также внедрить эффективные системы подотчетности, надежные 

финансовые системы, соответствующие международным стандартам, и фидуциарный 

учет, обеспечивающие правильное и беспристрастное управление и выплату 

финансовых средств; 

25. просит далее Консультативный совет Сантьягской сети разработать свой 

проект правил процедуры с целью рекомендовать их через вспомогательные органы 

на их шестьдесят первых сессиях (ноябрь 2024 года) для рассмотрения и принятия 

руководящим органом или органами на сессии (сессиях), которая (которые) состоится 

(состоятся) в ноябре 2024 года; 

26. предлагает Консультативному совету Сантьягской сети рассмотреть и принять 

соответствующие меры для активизации технической помощи соответствующих 

организаций, органов, сетей и экспертов на местном, национальном и региональном 

уровне в развивающихся странах, особенно уязвимых к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, в том числе путем предоставления руководящих 

указаний по разработке секретариатом Сантьягской сети руководящих принципов и 

процедур15 для обеспечения определяемого спросом характера всех запросов на 

техническую помощь, представляемых в рамках Сантьягской сети, и для недопущения 

конфликта интересов в предоставлении и оказании технической помощи или, в 

соответствующих случаях, ее чрезмерной концентрации посредством или с помощью 

конкретных организаций, органов, сетей и экспертов; 

  

 13 Решение 12/CMA.4, приложение I, п. 19. 

 14 В соответствии с решением 12/CMA.4, приложение I, п. 13. 

 15 В соответствии с решением 12/CMA.4, п. 17 b), одобренным решением 11/CP.27. 



FCCC/PA/CMA/2023/16/Add.2 

 

GE.24-05050 7 

27. предлагает также Консультативному совету Сантьягской сети дать 

руководящие указания секретариату Сантьягской сети по разработке руководящих 

принципов и процедур для обеспечения доступа к запросам на техническую помощь и 

оказания помощи в их подготовке с учетом значительных ограничений потенциала 

наименее развитых стран и малых островных развивающихся государств; 

28. просит принимающую сторону секретариата Сантьягской сети обеспечить, 

чтобы Сантьягская сеть и ее секретариат могли получать необходимую финансовую и 

иную поддержку из широкого круга источников через все части консорциума для 

осуществления круга ведения Сантьягской сети; 

29. напоминает о пункте 67 решения 1/CMA.3, в котором постановляется, что 

Сантьягской сети будут предоставлены финансовые средства для поддержки 

технической помощи в реализации соответствующих подходов к предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных 

последствий изменения климата в развивающихся странах в поддержку функций, 

изложенных в пункте 9 решения 19/CMA.3;  

30. напоминает также о пункте 70 решения 1/CMA.3, в котором содержится 

настоятельный призыв к Сторонам, являющимся развитыми странами, предоставить 

финансовые средства для функционирования Сантьягской сети и для оказания 

технической помощи, предусмотренной в пункте 67 этого же решения;  

31. напоминает далее о пункте 6 решения 12/CMA.4, одобренном решением 

11/CP.27, в котором содержится призыв к другим странам оказывать поддержку в 

обеспечении функционирования Сантьягской сети и предоставлении технической 

помощи в ее рамках;  

32. приветствует обязательства в отношении Сантьягской сети, принятые 6 

декабря 2023 года Европейским союзом и его государствами-членами, а именно 

Данией, Германией, Ирландией и Люксембургом, а также Швейцарией и 

Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, по 

предоставлению финансирования на сумму около 40,7 млн долл. США16; 

33. ссылается на пункт 69 решения 1/CMA.3, в котором говорится, что секретариат 

Сантьягской сети будет управлять финансовыми средствами, упомянутыми в пункте 

67 того же решения; 

34. приветствует решения 1/CP.28 и 5/CMA.5 о введении в действие новых 

механизмов финансирования, включая фонд, для оказания помощи развивающимся 

странам, особенно уязвимым к неблагоприятным последствиям изменения климата, в 

принятии мер реагирования на потери и ущерб, упомянутых в пунктах 2–3 

решений 2/CP.27 и 2/CMA.4, принимая к сведению те части этих решений, которые 

касаются Сантьягской сети;  

35. просит Консультативный совет Сантьягской сети назначить не более двух 

представителей для участия в ежегодном диалоге на высоком уровне по координации 

и взаимодополняемости с представителями основных структур, являющихся частью 

новых механизмов финансирования, о которых говорится в пункте 2 решений 2/СР.27 

и 2/СМА.4, в соответствии с пунктами 11–16 приложения II к решениям 1/СР.28 и 

5/СМА.5; 

36. предлагает секретариату Сантьягской сети координировать деятельность с 

секретариатом фонда, упомянутого в пункте 3 решений 2/СР.27 и 2/СМА.4, по 

оказанию помощи развивающимся странам, особо уязвимым к неблагоприятным 

последствиям изменения климата, желающим получить доступ к фонду через 

техническую помощь, и способствовать слаженности и взаимодополняемости с 

фондом путем согласования технической помощи, которую он стимулирует в рамках 

Сантьягской сети в целях укрепления потенциала и поддержки программных подходов 

механизмов финансирования, включая фонд, упомянутых в пунктах 2–3 решений 

2/СР.27 и 2/СМА.4, в соответствующих случаях; 

  

 16 Отмечая, что это не создает прецедента для принятия обязательств перед Сантьягской сетью. 
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37. постановляет, что после получения секретариатом РКИКООН оставшихся 

кандидатур членов Консультативного совета Сантьягской сети17 кандидаты будут 

считаться избранными на данной сессии или данных сессиях руководящего органа или 

органов в соответствии со сложившейся практикой; 

38. отмечает, что рассмотрение вопросов, связанных с управлением Варшавским 

международным механизмом, будет продолжено на ее шестой сессии (ноябрь 

2024 года)18; 

39. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата РКИКООН, упомянутой в пунктах 22–23 выше; 

40. просит, чтобы действия секретариата РКИКООН, предусмотренные настоящим 

решением, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 

  

 17 В соответствии с решением 12/CMA.4, пп. 10–13. 

 18 Следует отметить, что обсуждения, касающиеся управления Варшавским международным 

механизмом, не дали результата; но это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого 

вопроса. 
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Приложение 

Меморандум о взаимопонимании между Конференцией 
Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных 
Наций об изменении климата и Конференцией Сторон, 
действующей в качестве совещания Сторон Парижского 
соглашения, с одной стороны, и Управлением Организации 
Объединенных Наций по снижению риска бедствий 
и Управлением Организации Объединенных Наций по 
обслуживанию проектов, с другой стороны, относительно 
размещения секретариата Сантьягской сети 

  Настоящий меморандум о взаимопонимании (МОВ) заключается между 

Конференцией Сторон Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата (КС) и Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения (КСС) (далее именуется «руководящий орган или 

органы»), с одной стороны, и Управлением Организации Объединенных Наций по 

снижению риска бедствий (УСРБ ООН) и Управлением Организации Объединенных 

Наций по обслуживанию проектов (ЮНОПС), с другой стороны (далее каждая 

именуется «Сторона», а вместе — «Стороны»), в отношении размещения секретариата 

Сантьягской сети по предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в 

результате неблагоприятных воздействий изменения климата1,  

принимая во внимание, что КСС в решении 2/СМА.2, отмеченном КС в 

решении 2/СР.25, учредила в рамках Варшавского международного механизма по 

потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата Сантьягскую сеть по 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в результате 

неблагоприятных воздействий изменения климата, 

принимая во внимание, что задача Сантьягской сети заключается в 

активизации оказания технической помощи соответствующими организациями, 

органами, сетями и экспертами для внедрения соответствующих подходов по 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в результате 

неблагоприятных последствий изменения климата на местном, национальном и 

региональном уровне в развивающихся странах, которые особенно уязвимы к 

неблагоприятным последствиям изменения климата, 

принимая во внимание, что КСС в решении 19/CMA.3, одобренном КС в 

решении 17/CP.26, определила функции Сантьягской сети2, которые включают 

содействие рассмотрению широкого круга тем, имеющих отношение к подходам по 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба, включая, но не 

ограничиваясь этим, текущие и будущие воздействия, приоритеты и действия, 

связанные с предотвращением, минимизацией и устранением потерь и ущерба, в 

соответствии с решениями 3/СР.18 и 2/СР.19, области, упомянутые в пункте 4 статьи 

8 Парижского соглашения, и стратегические направления работы пятилетнего 

цикличного плана работы Исполнительного комитета Варшавского международного 

механизма (далее именуется «Исполнительный комитет»), 

принимая во внимание, что КСС в решении 12/CMA.4, одобренном КС в 

решении 11/CP.27, приняла круг ведения Сантьягской сети3 (далее именуется «круг 

ведения») и постановила, что в рамках своей структуры Сантьягская сеть будет иметь 

  

 1 Ничто в настоящем МОВ не наносит ущерба мнениям Сторон Конвенции или мнениям Сторон 

Парижского соглашения и не предопределяет решений по вопросам, касающимся управления 

Варшавским международным механизмом по потерям и ущербу в результате воздействий 

изменения климата. Это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого вопроса. 

 2 Решение 19/CMA.3, п. 9, с решением, одобренным КС в решении 17/CP.26. 

 3 Решение 12/CMA.4, приложение I.  
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размещенный в принимающем субъекте секретариат, который будет известен как 

секретариат Сантьягской сети, Консультативный совет и сеть организаций-членов, 

органов, сетей и экспертов4, 

принимая во внимание, что УСРБ ООН и ЮНОПС представили совместное 

предложение от 31 марта 2023 года (далее именуется «Предложение») относительно 

размещения секретариата Сантьягской сети, 

принимая во внимание, что в контексте своего мандата по осуществлению, 

контролю за выполнением и проведению обзора Сендайской рамочной программы по 

снижению риска бедствий на 2015–2030 годы УСРБ ООН стремится существенно 

снизить риск и потери в виде человеческих жертв, утраты источников средств к 

существованию и ухудшения состояния здоровья людей, а также утраты 

экономических, физических, социальных, культурных и экологических активов 

людей, предприятий, общин и стран, 

принимая во внимание, что ЮНОПС является оперативным подразделением 

Организации Объединенных Наций, учрежденным решением 48/501 Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций от 19 сентября 1994 года, и выступает 

в качестве центрального ресурса системы Организации Объединенных Наций в сфере 

закупок, управления контрактами и других мероприятий по развитию потенциала, а 

также предоставляет эффективные, рентабельные услуги партнерам в своих 

специализированных областях, 

принимая во внимание, что КСС решением 6/CMA.5, одобренным 

решением 2/CP.28, выбрала Предложение о размещении секретариата Сантьягской 

сети,  

принимая во внимание, что ЮНОПС подтверждает, что у него есть 

необходимые полномочия для заключения настоящего МОВ, 

принимая во внимание, что Генеральная Ассамблея Организации 

Объединенных Наций в решении 78/5465 уполномочила УСРБ ООН заключить 

настоящий МОВ, 

принимая во внимание, что Исполнительный секретарь РКИКООН уполномочен 

руководящим органом или органами подписать настоящий МОВ от имени 

руководящего органа или органов,  

Стороны настоящего МОВ договорились о следующем: 

 I. Цель 

1. Цель настоящего МОВ заключается в том, чтобы оговорить условия 

взаимоотношений между руководящим органом или органами и УСРБ ООН и 

ЮНОПС в отношении размещения секретариата Сантьягской сети в соответствии с 

решением 6/CMA.5, одобренным КС в решении 2/CP.28.  

 II. Роль и обязанности руководящего органа или органов6 

2. Секретариат Сантьягской сети подотчетен и действует под руководством 

руководящего органа или органов через Консультативный совет Сантьягской сети 

(далее — Консультативный совет). 

  

 4 Решение 12/CMA.4, пп. 3 и 8, с решением, одобренным КС в решении 11/CP.27  

 5 Решение, озаглавленное «Разрешение, предоставленное Управлению Организации 

Объединенных Наций по снижению риска бедствий, относительно размещения секретариата 

Сантьягской сети по предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в 

результате неблагоприятных воздействий изменения климата».  

 6 Ничто в настоящем МОВ не наносит ущерба мнениям Сторон Конвенции или мнениям Сторон 

Парижского соглашения и не предопределяет решений по вопросам, касающимся управления 
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3. Руководящий орган или органы рассматривают совместный ежегодный доклад 

Сантьягской сети и Исполнительного комитета, представляемый через 

вспомогательные органы в соответствии с пунктом 19 приложения I к 

решению 12/CMA.4, одобренному решением 11/CP.27, а также другими будущими 

решениями руководящего органа или органов, и выносят рекомендации в этой связи. 

4. При принятии решений, которые могут повлиять на размещение секретариата 

Сантьягской сети, руководящий орган или органы учитывают любые мнения и 

информацию, представленные УСРБ ООН и ЮНОПС в качестве принимающей 

стороны секретариата Сантьягской сети.  

 III. Роль и обязанности Консультативного совета 
Сантьягской сети  

5. Члены Консультативного совета избираются в соответствии с решением 

12/СМА.4, одобренным решением 11/СР.27. 

6. Консультативный совет выносит рекомендации и осуществляет надзор для 

секретариата Сантьягской сети на предмет эффективного выполнения функций 

Сантьягской сети в соответствии с ее кругом ведения.  

 IV. Роль и обязанности Управления Организации 
Объединенных Наций по снижению риска бедствий 
и Управления Организации Объединенных Наций 
по обслуживанию проектов 

7. УСРБ ООН и ЮНОПС будут размещать у себя секретариат Сантьягской сети в 

качестве специального секретариата в соответствии с положениями настоящего МОВ 

и кругом ведения, а также с их соответствующей нормативно-правовой базой, включая 

регулирующие положения, правила и процедуры. Сотрудничество между УСРБ ООН 

и ЮНОПС будет рассмотрено в отдельном соглашении между двумя организациями.  

8. УСРБ ООН и ЮНОПС обеспечивают возможность того, чтобы использовать 

региональные и субрегиональные отделения УСРБ ООН во всех географических 

регионах Организации Объединенных Наций, сообразно обстоятельствам, в качестве 

назначенных подразделений для предоставления соответствующих услуг и поддержки 

в целях стимулирования эффективной и своевременной технической помощи в 

развивающихся странах, которые особенно уязвимы к неблагоприятным последствиям 

изменения климата. 

9. ЮНОПС в консультации с УСРБ ООН разрабатывает экономичную, 

затратоэффективную организационную структуру и обеспечивает необходимую 

административную и инфраструктурную поддержку для эффективного 

функционирования секретариата Сантьягской сети согласно соответствующим 

положениям, правилам и процедурам ЮНОПС и с учетом финансирования, 

предоставляемого в соответствии с главой VII ниже.  

10. ЮНОПС назначает в консультации с УСРБ ООН, при условии одобрения 

Консультативным советом7 и в соответствии с Положениями и правилами о персонале 

Организации Объединенных Наций8, директора секретариата Сантьягской сети с 

учетом заслуг и достоинств и на основе открытого и прозрачного процесса. 

11. ЮНОПС назначает в консультации с УСРБ ООН и в соответствии с 

техническими рекомендациями УСРБ ООН, согласно Положениям и правилам о 

персонале Организации Объединенных Наций, в соответствии с пунктом 33 ниже, 

  

Варшавским международным механизмом по потерям и ущербу в результате воздействий 

изменения климата. Это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого вопроса. 

 7 В соответствии с решением 12/CMA.4, приложение I, п. 7 g).  

 8 URL: https://digitallibrary.un.org/record/3930354. 

https://digitallibrary.un.org/record/3930354
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небольшую основную группу специалистов и административных сотрудников под 

руководством директора для оказания поддержки секретариату Сантьягской сети в 

выполнении его обязанностей и эффективном и действенном осуществлении его 

функций. 

12. УСРБ ООН будет предоставлять секретариату Сантьягской сети техническую 

поддержку и экспертные знания в области предотвращения, минимизации и 

устранения потерь и ущерба в соответствии с руководящими принципами по 

предотвращению потенциальных и устранению фактических и предполагаемых 

конфликтов интересов в отношении Сантьягской сети (см. пункт 15 ниже). 

13. УСРБ ООН и ЮНОПС оказывают натуральную и иную поддержку 

секретариату Сантьягской сети для выполнения им своих функций и обязанностей, как 

это предусмотрено кругом ведения Сантьягской сети.  

14. УСРБ ООН и ЮНОПС периодически представляют обновленную информацию 

по вопросам, касающимся секретариата Сантьягской сети, а секретариат Сантьягской 

сети включает эту информацию в ежегодный доклад, подготавливаемый в 

соответствии с пунктом 19 приложения I к решению 12/CMA.4, одобренному 

решением 11/CP.27.  

15. УСРБ ООН и ЮНОПС применяют руководящие принципы предотвращения 

потенциальных и устранения фактических и предполагаемых конфликтов интересов в 

отношении Сантьягской сети, включая любые конфликты интересов, которые могут 

возникнуть, когда организации, органы, сети и эксперты участвуют в оказании 

технической поддержки секретариату Сантьягской сети, отвечая на запросы о 

технической помощи, или когда принимающая сторона секретариата Сантьягской сети 

отвечает на запросы о технической помощи как организация, орган, сеть или эксперт, 

которые должны быть утверждены Консультативным советом на его 1-м совещании. 

16. УСРБ ООН и ЮНОПС оказывают поддержку работе Консультативного совета 

и обеспечивают условия для проведения совещаний Консультативного совета, 

включая привилегии и иммунитеты членов Совета в соответствии с существующей 

практикой. 

17. Соответствующие руководители УСРБ ООН и ЮНОПС несут ответственность 

за выполнение функций УСРБ ООН и ЮНОПС в рамках настоящего МОВ согласно 

их соответствующим правовым и нормативным базам, включая их регулирующие 

положения, правила, политику и процедуры. УСРБ ООН и ЮНОПС несут 

юридическую ответственность в отношении любых заявлений, претензий и/или 

ущерба, возникающих в связи с деятельностью, осуществляемой во исполнение 

настоящего МОВ, в случае грубой халатности или преднамеренных неправомерных 

действий со стороны соответствующих подразделений УСРБ ООН и ЮНОПС и их 

персонала. 

 V. Роль и функции секретариата Сантьягской сети  

18. Секретариат Сантьягской сети действует в рамках своего круга ведения9, а 

также подотчетен и осуществляет свою деятельность под руководством 

Консультативного совета и согласно соответствующим решениям руководящего 

органа или органов.  

19. Секретариат Сантьягской сети содействует осуществлению функций сети и 

управляет ее повседневной деятельностью в соответствии с пунктом 6 

решения 12/CMA.4, одобренного решением 11/CP.27, и другими соответствующими 

решениями руководящего органа или органов.  

20. Секретариат Сантьягской сети разрабатывает условия и процедуры работы сети 

под руководством и с одобрения Консультативного совета10. 

  

 9 Решение 12/CMA.4, приложение I, гл. IV.A.  

 10 Решение 12/CMA.4, п. 17.  
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21. Секретариат Сантьягской сети разрабатывает и осуществляет программу 

работы, которая должна быть утверждена Консультативным советом, на основе 

синергии с пятилетним цикличным планом работы Исполнительного комитета11. 

22. Секретариат Сантьягской сети управляет и руководит расходованием средств, 

выделенных для сети, согласно соответствующим фидуциарным принципам и 

стандартам ЮНОПС и УСРБ ООН, которые способствуют высокому уровню 

добросовестности.  

23. Секретариат Сантьягской сети использует региональные и субрегиональные 

отделения Организации Объединенных Наций во всех географических регионах 

Организации Объединенных Наций, сообразно обстоятельствам, в качестве 

назначенных подразделений для предоставления соответствующих услуг и поддержки 

в целях стимулирования эффективной и своевременной технической помощи в 

развивающихся странах, особенно уязвимых к неблагоприятным последствиям 

изменения климата. 

24. Секретариат Сантьягской сети под руководством Консультативного совета 

готовит ежегодный доклад о деятельности секретариата Сантьягской сети и 

Сантьягской сети и о выполнении их соответствующих функций для рассмотрения и 

утверждения Консультативным советом12. Ежегодный доклад включает элементы, 

упомянутые в пункте 18 приложения I к решению 12/СМА.4, одобренному решением 

11/СР.27. 

25. Секретариат Сантьягской сети ежегодно представляет Консультативному 

совету информацию о натуральной и иной поддержке, оказанной со стороны УСРБ 

ООН и ЮНОПС, которая содействовала его способности выполнять свои функции и 

обязанности, как указано в круге ведения. 

26. Секретариат Сантьягской сети управляет через ЮНОПС и, когда это требуется, 

через УСРБ ООН, согласно их соответствующим регулирующим положениям, 

правилам и процедурам, средствами, которые будут предоставлены Сантьягской сети 

на поддержку оказания технической помощи для внедрения соответствующих 

подходов по предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в 

результате неблагоприятных последствий изменения климата в развивающихся 

странах, которые особенно уязвимы к этим последствиям, в поддержку функций 

Сантьягской сети, включая привлечение соответствующих организаций, органов, 

сетей и экспертов. Управление средствами будет осуществляться согласно 

соответствующим регулирующим положениям и правилам ЮНОПС и УСРБ ООН, 

насколько это применимо. 

27. Секретариат Сантьягской сети выполняет функции финансового управления, 

аудита и представления отчетности, а также внедряет эффективные системы 

подотчетности, надежные финансовые системы, соответствующие международным 

стандартам, и методы фидуциарного учета, обеспечивающие правильное и 

беспристрастное управление и выплату финансовых средств. Ежегодный финансовый 

аудит в соответствии с принципом единого аудита Организации Объединенных Наций 

должен проводиться в соответствии с регулирующими положениями, правилами и 

политикой ЮНОПС в отношении аудита, а его результаты предоставляются 

Консультативному совету и источникам финансирования в течение шести месяцев 

после закрытия финансового года.  

28. Секретариат Сантьягской сети обеспечивает координацию и сотрудничество 

Сантьягской сети с соответствующими официальными органами РКИКООН, в 

частности с Исполнительным комитетом, а также изучает синергию с другими 

инициативами и сетями. 

  

 11 Решение 12/CMA.4, приложение I, гл. IV.B.  

 12 Решение 12/CMA.4, приложение I, гл. VIII.  
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 VI. Роль и функции директора и сотрудников секретариата 
Сантьягской сети 

29. Директор секретариата Сантьягской сети обеспечивает стратегическое 

руководство сетью и управляет ее секретариатом. 

30. Срок полномочий директора не должен превышать срок действия МОВ, и он 

может быть продлен при условии одобрения Консультативным советом. 

31. Директор подотчетен Директору-исполнителю ЮНОПС по административным 

вопросам, касающимся административной эффективности и результативности 

секретариата Сантьягской сети, согласно соответствующим регулирующим 

положениям, правилам и процедурам ЮНОПС, а также Консультативному совету по 

вопросам эффективного выполнения функций Сантьягской сети. При необходимости 

УСРБ ООН может предоставлять директору технические консультации. 

32. Директор выполняет функции секретаря Консультативного совета и отвечает за 

содействие и оказание поддержки его работе. 

33. Директор содействует своевременному набору персонала секретариата в 

соответствии с кругом ведения. 

 VII. Финансовые механизмы секретариата Сантьягской сети 

34. Расходы, связанные с функционированием секретариата Сантьягской сети и 

мобилизацией услуг сети, будут финансироваться в соответствии с пунктом 70 

решения 1/CMA.3 и пунктом 6 решения 12/CMA.4, учитывая отдельные соглашения о 

финансировании, которые могут быть заключены от имени секретариата Сантьягской 

сети по линии УСРБ ООН и/или ЮНОПС, насколько это применимо, и источников 

финансирования, а также натуральной и иной поддержки со стороны УСРБ ООН и 

ЮНОПС, как указано в Предложении. 

35. УСРБ ООН и ЮНОПС обеспечивают, чтобы Сантьягская сеть и ее секретариат 

могли получать необходимую финансовую и иную поддержку из широкого круга 

источников как через УСРБ ООН, так и через ЮНОПС для осуществления круга 

ведения. 

36. Для выполнения плана работы секретариата Сантьягской сети будет взиматься 

комиссия за управление по линии общего бюджета согласно соответствующим 

регулирующим положениям и правилам ЮНОПС о возмещении расходов на его 

услуги. 

37. УСРБ ООН будет распоряжаться любым полученным целевым 

финансированием в соответствии с положениями и правилами Организации 

Объединенных Наций, регулирующими управление добровольными взносами, и будет 

возмещать любые прямые расходы, понесенные при размещении секретариата 

Сантьягской сети, в соответствии со своими правилами и положениями. 

 VIII. Обзор работы секретариата Сантьягской сети 

38. Секретариат Сантьягской сети поручает провести один независимый обзор 

показателей работы Сантьягской сети, включая устойчивость и источники 

финансирования, адекватность уровней финансирования по отношению к запросам на 

техническую помощь, своевременность, эффективность, участие, учет гендерных 

соображений и оказание технической помощи сообществам, особенно уязвимым к 

неблагоприятным последствиям изменения климата, своевременно, чтобы результаты 

обзора могли быть использованы в последующем обзоре Варшавского 
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международного механизма13 для определения необходимости проведения 

дальнейших независимых обзоров показателей работы Сантьягской сети14. 

 IX. Осуществление настоящего меморандума о 
взаимопонимании 

39. Консультативный совет, УСРБ ООН и ЮНОПС могут согласовать дальнейшие 

меры по осуществлению настоящего МОВ в соответствии с будущими решениями 

руководящего органа или органов и сообщить об этом руководящему органу или 

органам. Будущие договоренности по осуществлению настоящего МОВ никоим 

образом не изменяют существующие положения настоящего МОВ.   

40. Ничто в настоящем МОВ или в связи с ним не будет рассматриваться как отказ, 

явно выраженный или подразумеваемый, от каких-либо привилегий и иммунитетов 

Организации Объединенных Наций, включая ее вспомогательные органы. 

 X. Разрешение споров 

41. Руководящий орган или органы через Консультативный совет и при содействии 

секретариата РКИКООН, а также УСРБ ООН и ЮНОПС прилагают все усилия для 

полюбовного урегулирования любых споров, разногласий или претензий, 

вытекающих из настоящего МОВ или связанных с ним, в том числе путем 

использования взаимосогласованных методов разрешения споров. 

 XI. Полный объем соглашения 

42. Любое приложение к настоящему МОВ, которое будет заключено в будущем, 

будет считаться неотъемлемой частью настоящего МОВ. Ссылки на настоящий МОВ 

будут толковаться как включающие любые приложения, измененные или 

дополненные в соответствии с условиями настоящего МОВ. Настоящий МОВ 

символизирует собой полное взаимопонимание между Сторонами. 

 XII. Толкование  

43. Настоящий МОВ будет толковаться согласно соответствующим решениям 

руководящего органа или органов и нормативно-правовой базе ЮНОПС и УСРБ ООН, 

насколько это применимо, включая положения, правила, политику и процедуры 

Секретариата Организации Объединенных Наций. 

44. Отказ любой Стороны от требования выполнения какого-либо положения 

настоящего МОВ не будет означать отступление от этого или любого другого 

положения настоящего МОВ. 

 XIII. Срок действия настоящего меморандума 
о взаимопонимании 

45. Первоначальный срок действия настоящего МОВ составляет пять лет с момента 

его вступления в силу, с пятилетними периодами продления, если такое решение будет 

принято руководящим органом или органами, а также УСРБ ООН и ЮНОПС. 

  

 13 Решение 2/CMA.2, п. 46.  

 14 Решение 12/CMA.4, приложение I, п. 20.  
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 XIV. Уведомление и внесение поправок 

46. Каждая из Сторон будет незамедлительно уведомлять другую Сторону в 

письменном виде о любых предполагаемых или фактических существенных 

изменениях, которые повлияют на выполнение настоящего МОВ. 

47. Стороны могут вносить поправки в настоящий МОВ по взаимному 

письменному согласию. 

 XV. Вступление в силу 

48. Настоящий МОВ вступит в силу с последней даты подписания его надлежащим 

образом уполномоченными представителями Сторон. 

 XVI. Прекращение 

49. Учитывая положения главы XIII выше, любая Сторона может расторгнуть 

настоящий МОВ, предварительно уведомив об этом другие Стороны в письменном 

виде за один год. Расторжение вступает в силу через год с даты получения такого 

сообщения.  

50. После того как действие настоящего МОВ прекращается, УСРБ ООН и ЮНОПС 

принимают все необходимые меры для скорейшего завершения своей деятельности, 

связанной с функционированием секретариата Сантьягской сети. Любое прекращение 

действия настоящего МОВ не наносит ущерба любым другим правам и обязательствам 

Сторон, возникшим до даты прекращения действия в контексте настоящего МОВ или 

любого юридического документа, подписанного в соответствии с настоящим МОВ. 

5-е пленарное заседание 

11 декабря 2023 года 
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Решение 7/CMA.5 

  Доклад Исполнительного комитета Варшавского 
международного механизма по потерям и ущербу 
в результате воздействий изменения климата 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения1, 

 ссылаясь на Парижское соглашение и соответствующие решения Конференции 

Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

1. приветствует доклад Исполнительного комитета Варшавского 

международного механизма по потерям и ущербу в результате воздействий изменения 

климата за 2023 год2 и одобряет содержащиеся в нем рекомендации;  

2. с удовлетворением принимает к сведению работу Исполнительного комитета и 

его тематических групп экспертов (три группы экспертов, группа технических 

экспертов и целевая группа), проведенную до настоящего времени, включая 

достигнутый ими прогресс в продвижении разработки технических руководств3, 

основанных на наилучших имеющихся научных данных, а также усилия 

Исполнительного комитета по организации мероприятий в ознаменование десятой 

годовщины создания Варшавского международного механизма; 

3. выражает признательность организациям, экспертам и соответствующим 

заинтересованным сторонам, внесшим вклад в работу, о которой сообщается в 

документе, упомянутом в пункте 1 выше, в том числе в том, что касается: 

a) достижений тематических групп экспертов Исполнительного комитета; 

b) представления информации в соответствии с пунктом 44 решения 

2/CMA.2, отмеченной в решении 2/CP.25, имеющей отношение к Сантьягской сети по 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба в результате 

неблагоприятных последствий изменения климата; 

c) мероприятий, связанных с десятой годовщиной создания Варшавского 

международного механизма, например представления фотографий для фотовыставки4; 

4. также выражает признательность правительству Филиппин за проведение 

18-го заседания Исполнительного комитета и предлагает другим Сторонам, по мере 

необходимости, предлагать проведение у себя будущих заседаний Комитета с целью 

расширения круга вовлеченных заинтересованных сторон и содействия активному 

участию Сторон в работе Комитета в различных регионах;  

5. призывает соответствующие организации и экспертов продолжить вносить 

свой вклад, как указано в пункте 3 a)–b) выше; 

6. также призывает Исполнительный комитет продолжать укреплять диалог, 

координацию, согласованность и синергию с соответствующими органами и 

организациями в рамках Конвенции и Парижского соглашения и вне их; 

  

 1 Ничто в настоящем документе не наносит ущерба мнениям Сторон и не предопределяет 

решений по вопросам, касающимся управления Варшавским международным механизмом по 

потерям и ущербу в результате воздействий изменения климата.  

 2 FCCC/SB/2023/4 и Add.1‒2.  

 3 В соответствии решением 2/CMA.2, п. 26, отмеченным в решении 2/CP.25.  

 4 В рамках вида деятельности 1 пятилетнего цикличного плана работы Исполнительного 

комитета, содержащегося в приложении I к документу FCCC/SB/2022/2/Add.2. Информация о 

фотовыставке доступна на URL: https://unfccc.int/wim-excom/L-and-D-in-focus.  

http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2023/4
http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2023/4/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2022/2/Add.2
https://unfccc.int/wim-excom/L-and-D-in-focus
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7. просит Исполнительный комитет при выполнении своих функций5: 

a) рассмотреть пути сотрудничества с организациями, которые являются 

частью механизмов финансирования, включая фонд, созданных в соответствии с 

пунктами 2–3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4, и сообщать о результатах этого 

рассмотрения в своих ежегодных докладах6; 

b) активно участвовать в работе, которая ведется в рамках Сантьягской 

сети, и сотрудничать с Консультативным советом Сантьягской сети через 

представительство Исполнительного комитета в Совете, как это предусмотрено в 

решении 12/CMA.4 и одобрено в решении 11/CP.27; 

c) содействовать использованию технических руководств и 

информационных продуктов, разработанных Исполнительным комитетом и его 

тематическими группами экспертов, на региональном и национальном уровнях, в том 

числе для проведения мероприятий в рамках Сантьягской сети и в ходе специальных 

виртуальных встреч, по мере необходимости; 

d) рассмотреть возможность перевода, по мере необходимости, 

соответствующих результатов работы Исполнительного комитета и его тематических 

групп экспертов на все официальные языки Организации Объединенных Наций, с тем 

чтобы максимально увеличить их дополнительную пользу и способствовать их 

распространению;  

e) продолжить разрабатывать, по мере необходимости и в сотрудничестве с 

тематическими группами экспертов, технические руководства по соответствующим 

темам в рамках всех стратегических направлений работы, предусмотренных его 

пятилетним цикличным планом работы7; 

8. отмечает, что рассмотрение вопросов, связанных с управлением Варшавским 

международным механизмом, будет продолжено на ее шестой сессии (ноябрь 

2024 года)8; 

9. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 1 и 7 выше; 

10. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

5-е пленарное заседание 

11 декабря 2023 года 

 

  

 5 Как изложено в решении 2/CP.19, п. 5.  

 6 Для информации об участии Исполнительного комитета Варшавского международного 

механизма в ежегодном диалоге на высоком уровне по координации и комплементарности в 

рамках механизмов финансирования для принятия мер реагирования на потери и ущерб, 

см.  приложение II к решениям 1/CP.28 и 2/CMA.5.  

 7 Содержится в приложении I к документу FCCC/SB/2022/2/Add.2.  

 8 Следует отметить, что обсуждения, касающиеся управления Варшавским международным 

механизмом, не дали результата; но это не наносит ущерба дальнейшему рассмотрению этого 

вопроса.  

 

http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2022/2/Add.2
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Решение 8/CMA.5 

  Новая коллективная выраженная количественно цель 
по финансированию борьбы с изменением климата  

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на пункт 53 решения 1/CP.21, решения 14/CMA.1, 9/CMA.3 и 

5/CMA.4, 

1. вновь подчеркивает, что обсуждения вопроса об установлении новой 

коллективной выраженной количественно цели по финансированию для борьбы с 

изменением климата завершатся в 2024 году, и постановляет перейти к такому 

режиму работы, который позволит разработать проект переговорного текста для 

рассмотрения Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, на ее шестой сессии (ноябрь 2024 года), отмечая, что это не 

создает прецедента для других процессов; 

2. с удовлетворением отмечает работу сопредседателей специальной программы 

работы по новой коллективной выраженной количественно цели по финансированию 

для борьбы с изменением климата в 2023 году, принимает к сведению ежегодный 

доклад сопредседателей о специальной программе работы1, включая резюме и 

основные выводы диалогов технических экспертов в 2023 году и обзор возможных 

вариантов, определенных в ходе диалогов технических экспертов, и призывает 

Стороны и всех заинтересованных участников продолжить конструктивную и 

инклюзивную работу в 2024 году; 

3. отмечает значительный прогресс, достигнутый в рамках специальной 

программы работы в 2023 году, и выражает признательность сопредседателям за их 

руководство и усилия по укреплению специальной программы работы в 2023 году; 

4. с удовлетворением отмечает обсуждения в ходе министерского диалога 

высокого уровня 2023 года по новой коллективной выраженной количественно цели в 

области финансирования борьбы с изменением климата и принимает к сведению 

резюме этих обсуждений, подготовленное Председателем пятой сессии Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, включая 

содержащиеся в нем рекомендации2;  

5. выражает благодарность за поддержку работы в рамках специальной 

программы работы в 2023 году;  

6. принимает решение о продолжении работы нынешних сопредседателей 

специальной программы работы в 2024 году, чтобы обеспечить непрерывность 

процесса;  

7. отмечает необходимость того, чтобы специальная программа работы 

основывалась на результатах проведенной технической работы и представленных 

материалах и позволяла проводить обсуждения между Сторонами, способствующие 

разработке проекта переговорного текста для рассмотрения Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее шестой 

сессии; 

8. просит сопредседателей включить в свой ежегодный доклад, который должен 

быть выпущен не позднее, чем за четыре недели до начала работы шестой сессии 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, основные положения проекта переговорного текста, фиксирующие 

  

 1 FCCC/PA/CMA/2023/11 и Add.1.  

 2 FCCC/PA/CMA/2023/INF.1. 

http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/11
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/11/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/INF.1
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достигнутый прогресс, для рассмотрения Конференцией Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на этой сессии; 

9. постановляет в отношении диалогов технических экспертов, упомянутых в 

пункте 5 решения 9/CMA.3, провести в 2024 году как минимум три диалога 

технических экспертов для углубленного технического обсуждения элементов новой 

коллективной выраженной количественно цели по финансированию для борьбы с 

изменением климата, с целью информационной поддержки совещаний в рамках 

специальной программы работы, упомянутых в пункте 10 ниже, причем первый диалог 

должен состояться в период до шестидесятых сессий вспомогательных органов (июнь 

2024 года), второй — в связи с этими сессиями и третий — заблаговременно до начала 

шестой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, при этом два диалога должны быть организованы в 

различных регионах с целью содействия всеохватному и сбалансированному 

географическому участию; 

10. постановляет также провести в 2024 году по меньшей мере три совещания в 

рамках специальной программы работы встык с диалогами технических экспертов, 

упомянутыми в пункте 9 выше, чтобы предоставить Сторонам возможность принять 

участие в разработке основных положений для проекта переговорного текста, 

фиксирующих достигнутый прогресс, упомянутых в пункте 8 выше; 

11. постановляет далее проводить совещания в рамках специальной программы 

работы, упомянутой в пункте 10 выше, на основе открытости, инклюзивности и 

инициативы Сторон, которые будут открытыми для наблюдателей, руководствуясь 

проектом правил процедуры Конференции Сторон и ее вспомогательных органов3; 

12. просит сопредседателей специальной программы работы:  

a) как можно скорее, но не позднее марта 2024 года, разработать и 

опубликовать план работы на 2024 год в соответствии с пунктом 8 выше и с учетом 

представлений, упомянутых в пункте 13 ниже; 

b) продолжать организацию диалогов технических экспертов на открытой, 

прозрачной, предусматривающей широкое участие и инклюзивной основе в 

соответствии с пунктами 1 и 8 решения 9/CMA.3 с целью внесения конкретного 

технического вклада и содействия широкому участию негосударственных субъектов, 

многосторонних банков развития, частного сектора, гражданского общества, 

молодежи, коренных народов, местных общин, научных кругов и внешних 

технических экспертов, стремясь к сбалансированному географическому 

представительству; 

c) предусмотреть при подготовке основных положений для проекта 

переговорного текста, фиксирующих достигнутый прогресс, о чем говорится в 

пункте 8 выше, итеративную разработку с учетом ежегодного доклада 

сопредседателей специальной программы работы, представлений, полученных в  

2022–2023 годах, представлений, упомянутых в пункте 14 ниже, работы, проведенной 

в контексте диалогов технических экспертов, и обсуждений на совещаниях в рамках 

специальной программы работы, стремясь завершить работу над основными 

положениями для проекта переговорного текста, фиксирующими достигнутый 

прогресс, заблаговременно до начала работы шестой сессии Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения; 

d) подготавливать резюме обсуждений в ходе каждого технического 

диалога экспертов и информацию о прогрессе, достигнутом на каждом совещании в 

рамках специальной программы работы, а также о дальнейших действиях после 

каждого совещания; 

  

 3 FCCC/CP/1996/2.  

http://undocs.org/ru/FCCC/CP/1996/2
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13. предлагает Сторонам до 31 января 2024 года представить через портал для 

представления материалов4 свои мнения по вопросам, которые будут рассмотрены как 

часть плана работы на 2024 год, упомянутого в пункте 12 а) выше;  

14. предлагает также Сторонам, учрежденным в соответствии с Конвенцией и 

Парижским соглашением, оперативным органам Финансового механизма, 

учреждениям по финансированию климатической деятельности, наблюдателям и 

другим заинтересованным участникам, в том числе из частного сектора, представлять 

мнения до начала каждого технического диалога экспертов и совещания в рамках 

специальной программы работы через портал для представления материалов; 

15. просит секретариат подготовить компиляцию и обобщение материалов, 

упомянутых в пункте 14 выше, в качестве вклада в диалоги технических экспертов и 

совещания в рамках специальной программы работы; 

16. просит также секретариат содействовать всестороннему участию всех Сторон, 

в частности Сторон, являющихся развивающимися странами, в работе в рамках 

специальной программы работы;  

17. подчеркивает необходимость эффективного, всеохватного и реального 

политического участия, включая министерский диалог высокого уровня, о котором 

говорится в пункте 18 ниже, но не ограничиваясь им, заблаговременно до начала 

работы шестой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения; 

18. постановляет созвать министерский диалог высокого уровня по новой 

коллективной выраженной количественно цели по финансированию для борьбы с 

изменением климата в 2024 году заблаговременно до начала работы шестой сессии 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, с тем чтобы выработать рекомендации для обсуждения вопроса об 

установлении новой коллективной выраженной количественно цели по 

финансированию для борьбы с изменением климата на этой сессии;  

19. постановляет также продолжить обсуждение вопроса об установлении новой 

коллективной выраженной количественно цели по финансированию для борьбы с 

изменением климата и завершить это обсуждение на своей шестой сессии, принимая 

во внимание ежегодный доклад, подготовленный под руководством сопредседателей, 

упомянутых в пункте 8 выше;  

20. настоятельно призывает выделить достаточное финансирование для 

обеспечения полного и эффективного участия Сторон, являющихся развивающимися 

странами, в совещаниях в рамках специальной программы и диалогах технических 

экспертов в 2024 году; 

21. просит секретариат организовать совещания, упомянутые в пунктах 9–10 выше, 

экономически эффективным образом; 

22. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 9–12, 16, 18 и 21 выше;  

23. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

24. постановляет учесть и использовать результаты первого глобального 

подведения итогов и принятую в Объединенных Арабских Эмиратах Рамочную 

программу по обеспечению глобальной устойчивости к изменению климата при 

обсуждении новой коллективной выраженной количественно цели; 

25. приветствует призыв к повышению масштабов амбициозности, 

финансирования адаптации и предотвращения изменения климата в соответствии с 

потребностями развивающихся стран, о котором говорится в решении 1/CMA.5;  

  

 4 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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26. подтверждает, что при обсуждении масштаба и элементов новой 

коллективной выраженной количественно цели будет учитываться настоятельная 

необходимость поддержки осуществления текущих определяемых на национальном 

уровне вкладов и национальных планов в области адаптации и сообщений по вопросам 

адаптации, в том числе представленных в качестве адаптационных компонентов 

определяемых на национальном уровне вкладов, повышения и ускорения 

амбициозности и отражения меняющихся потребностей Сторон, являющихся 

развивающимися странами, а также необходимость более широкого предоставления и 

мобилизации финансирования для борьбы с изменением климата из широкого круга 

источников, инструментов и каналов, признавая взаимосвязи между различными 

элементами новой коллективной выраженной количественно цели, включая, в 

частности, характер влияния структуры на масштаб. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года 
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Решение 9/CMA.5 

   Вопросы, касающиеся Постоянного комитета 
по финансам 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на пункт 1 с) статьи 2 и статью 9 Парижского соглашения, 

 также ссылаясь на пункты 53 и 63, решения 1/CP.21, решения 11/CP.25, 

5/CP.26, 14/CMA.1, 5/CMA.2, 11/CMA.3 и 14/CMA.4, 

далее ссылаясь на пункт 42 решения 1/CMA.4,  

1. подтверждает решение 5/СР.28; 

2. приветствует учреждение принятой в Объединенных Арабских Эмиратах 

Рамочной программы по обеспечению глобальной устойчивости к изменению 

климата, упомянутой в решении 2/CMA.5, и предлагает Постоянному комитету по 

финансам рассмотреть возможность включения имеющихся данных и информации, 

относящихся к реализации Рамочной программы, во второй доклад об определении 

потребностей Сторон, являющихся развивающимися странами, в связи с 

осуществлением Конвенции и Парижского соглашения; 

3. просит Постоянный комитет по финансам включить в свои шестые 

двухгодичные оценку и обзор потоков финансирования для борьбы с изменением 

климата информацию, представленную в двухгодичных сообщениях в соответствии с 

пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения, по мере необходимости; 

4. просит также Постоянный комитет по финансам представить Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее 

шестой сессии (ноябрь 2024 года) доклад о ходе выполнения своего плана работы на 

2024 год1; 

5. просит далее Постоянный комитет по финансам учитывать руководящие 

указания, данные ему в других соответствующих решениях Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения; 

 I. Пункт 1 с) статьи 2 Парижского соглашения 

6. с удовлетворением отмечает обобщение мнений относительно путей 

реализации пункта 1 с) статьи 2 Парижского соглашения2; 

7. с удовлетворением отмечает также доклад секретариата о Шарм-эш-

Шейхском диалоге о сфере применения пункта 1 c) статьи 2 Парижского соглашения 

и его взаимодополняемости со статьей 9 Парижского соглашения3 и принимает к 

сведению содержащиеся в нем рекомендации, предложенные Председателем двадцать 

седьмой сессии Конференции Сторон; 

8. постановляет продолжить и укрепить Шарм-эш-Шейхский диалог 

между Сторонами, соответствующими организациями и заинтересованными кругами 

для обмена мнениями и углубления понимания в отношении сферы применения 

пункта 1 с) статьи 2 Парижского соглашения и его взаимодополняемости со статьей 9 

Парижского соглашения, упомянутой в пункте 68 решения 1/CMA.4, в 

том числе в отношении введения в действие и осуществления пункта 1 с) статьи 2 в 

2024–2025 годах, признавая значительные масштабы инвестиций, необходимых для 

  

 1 FCCC/CP/2023/2–FCCC/PA/CMA/2023/8, приложение II. 

 2 FCCC/CP/2023/2/Add.3–FCCC/PA/CMA/2023/8/Add.3. 

 3 FCCC/PA/CMA/2023/7/Rev.1.  

http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2023/2
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/8
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2023/2/Add.3
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/8/Add.3
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/7/Rev.1
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удержания прироста глобальной средней температуры намного ниже 2 °С сверх 

доиндустриальных уровней и приложения усилий в целях ограничения роста 

температуры до 1,5 °С сверх доиндустриальных уровней, а также для адаптации к 

неблагоприятным последствиям изменения климата и стимулирования устойчивого к 

изменению климата развития с низким уровнем выбросов парниковых газов, в том 

числе в контексте устойчивого развития и усилий по искоренению бедности;  

9. постановляет также, что диалог, упомянутый в пункте 8 выше, будет 

осуществляться при содействии двух сопредседателей, одного от развитой страны и 

одного от развивающейся страны, назначенных в консультации с соответствующими 

группами Председателем Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения, на ее пятой сессии; 

10. просит секретариат под руководством сопредседателей диалога 

организовывать не менее двух рабочих совещаний в год с целью вовлечения широкого 

круга соответствующих заинтересованных сторон и готовить доклад о каждом 

рабочем совещании; 

11. предлагает Сторонам, учрежденным в соответствии с Конвенцией и 

Парижским соглашением, оперативным органам Финансового механизма, 

учреждениям по финансированию климатической деятельности, наблюдателям и 

организациям-наблюдателям, а также другим заинтересованным сторонам, особенно 

из частного сектора, представить через портал для представления материалов4 свои 

мнения о вопросах для обсуждения в рамках рабочих совещаний до 31 марта 2024 года; 

12. просит сопредседателей диалога при созыве рабочих совещаний учитывать 

представления, упомянутые в пункте 11 выше, и доклады о рабочих совещаниях, 

упомянутые в пункте 10 выше, и содействовать участию широкого круга 

соответствующих заинтересованных сторон; 

13. также просит сопредседателей диалога подготовить отчеты об обсуждениях в 

рамках Шарм-эш-Шейхского диалога в 2024 и 2025 годах для рассмотрения 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, на ее шестой и седьмой (ноябрь 2025 года) сессиях соответственно;  

14. далее просит сопредседателей диалога подготовить в рамках своего доклада в 

2025 году обобщение всей работы, проделанной в рамках Шарм-эш-Шейхского 

диалога, для рассмотрения Конференцией сторон, действующей в качестве совещания 

сторон Парижского соглашения, на ее седьмой сессии с целью принятия 

Конференцией сторон, действующей в качестве совещания сторон Парижского 

соглашения, на ее седьмой сессии решения о дальнейших действиях в связи с 

обсуждениями ею этого вопроса; 

 II. Финансирование адаптации 

15. признает настоятельную необходимость расширения масштабов 

финансирования адаптации и отмечает соответствующую информацию, 

содержащуюся в техническом докладе об удвоении финансирования адаптации5; 

16. также отмечает резюме доклада об удвоении финансирования адаптации и 

содержащиеся в нем рекомендации и призывает Стороны рассмотреть возможность 

выполнения этих рекомендаций, в соответствующих случаях6; 

17. призывает Стороны, являющиеся развитыми странами, продолжать повышать 

транспарентность в отношении их усилий по удвоению финансирования адаптации, в 

том числе путем, по мере необходимости, предоставления соответствующей 

информации об исходном уровне для удвоения финансирования адаптации; 

  

 4 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx.  

 5 Standing Committee on Finance. 2023. Report on the doubling of adaptation finance. Bonn: 

UNFCCC. URL: https://unfccc.int/SCF. 

 6 FCCC/CP/2023/2/Add.1–FCCC/PA/CMA/2023/8/Add.1. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
https://unfccc.int/SCF
http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2023/2/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/8/Add.1
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 III. Пункт 5 статьи 4 Парижского соглашения  

18. просит Постоянный комитет по финансам учитывать пункт 5 статьи 4 

Парижского соглашения при выполнении своих соответствующих мандатов и плана 

работы;  

19. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 8–14 выше; 

20. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года 
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Решение 10/CMA.5 

  Руководящие указания для Зеленого климатического 
фонда 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

1. рекомендует Конференции Сторон на ее двадцать восьмой сессии 

препроводить Зеленому климатическому фонду руководящие указания, содержащиеся 

в пунктах 2–6 ниже1; 

2. приветствует доклад Зеленого климатического фонда для Конференции 

Сторон на ее двадцать восьмой сессии и добавление к нему2, включая информацию о 

мерах, принятых Правлением Зеленого климатического фонда во исполнение 

руководящих указаний, полученных от Конференции Сторон; 

3. также приветствует программные приоритеты и целевые показатели в 

Стратегическом плане для Зеленого климатического фонда на 2024–2027 годы3 и 

призывает Правление ускорить их осуществление; 

4. просит Правление продолжить его рассмотрение с целью утверждения 

стратегических предложений для поддержки основанных на результатах выплат для 

осуществления действий, упомянутых в пункте 70 решения 1/СР.16, согласно пункту 

2 статьи 5 Парижского соглашения, в соответствии с положениями пунктов 35 и 55 

Руководящего документа для Зеленого климатического фонда; 

5. также просит Правление учесть принятую в Объединенных Арабских 

Эмиратах Рамочную программу по обеспечению глобальной устойчивости к 

изменению климата, упоминаемую в решении 2/CMA.5, и изучить пути оказания 

помощи Сторонам в полном и эффективном осуществлении глобальной цели по 

адаптации в соответствии с существующими инвестициями, рамками для результатов 

и окнами и структурами финансирования Зеленого климатического фонда; 

6. настоятельно призывает Правление продолжать усилия по расширению 

доступа к климатическому финансированию на предсказуемой основе для 

реагирования на потребности и приоритеты Сторон, являющихся развивающимися 

странами, в частности наименее развитых стран и малых островных развивающихся 

государств, в контексте их национальных стратегий и планов в области борьбы с 

изменением климата. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года 

  

 1 В соответствии решением 1/CP.21, п. 61. 

 2 FCCC/CP/2023/8 и Add.1. 

 3 Содержится в приложении III к документу Зеленого климатического фонда GCF/B.36/21. 

http://undocs.org/ru/FCCC/CP/2023/8
http://undocs.org/en/FCCC/CP/2023/8/Add.1
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Решение 11/CMA.5 

  Руководящие указания для Глобального экологического 
фонда 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения, 

 ссылаясь на статью 13, в частности на пункт 14, Парижского соглашения, в 

котором говорится, что развивающимся странам предоставляется поддержка для 

осуществления этой статьи, 

 также ссылаясь на статью 13, в частности на пункт 15, Парижского 

соглашения, в котором говорится, что Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, также на непрерывной основе предоставляется поддержка для укрепления 

потенциала, связанного с транспарентностью, 

1. рекомендует Конференции Сторон на ее двадцать восьмой сессии 

препроводить Глобальному экологическому фонду руководящие указания, 

содержащиеся в пунктах 2–12 ниже;  

2. приветствует поддержку, оказываемую в соответствии со статьей 13 

Парижского соглашения через Глобальный экологический фонд развивающимся 

странам в связи с внедрением ими расширенных рамок для обеспечения 

транспарентности в течение рассматриваемого периода (1 июля 2022 года — 30 июня 

2023 года), включая поддержку:  

a) подготовки двухгодичных докладов по вопросам транспарентности, в 

том числе с помощью объединенных процессов подачи заявок на подготовку 

многочисленных двухгодичных докладов по вопросам транспарентности и 

ускоренного процесса для проектов, связанных с подготовкой двухгодичных докладов 

по вопросам транспарентности; 

b) осуществления 89 проектов в рамках Инициативы в области укрепления 

потенциала в интересах транспарентности в 87 странах, направленных на укрепление 

национального потенциала для внедрения расширенных рамок для обеспечения 

транспарентности; 

3. подчеркивает важность оказания адекватной и предсказуемой поддержки 

развивающимся странам для подготовки двухгодичных докладов по вопросам 

транспарентности;  

4. призывает Глобальный экологический фонд продолжать усилия по 

оперативному предоставлению развивающимся странам адекватной, предсказуемой и 

своевременной финансовой поддержки для подготовки двухгодичных докладов по 

вопросам транспарентности и укреплять сотрудничество с его учреждениями-

исполнителями для содействия своевременному предоставлению поддержки; 

5. подчеркивает важность изучения Глобальным экологическим фондом 

альтернативных методов, процедур и процессов программирования для облегчения и 

ускорения доступа к финансовым ресурсам для стимулирующей деятельности; 

6. призывает Глобальный экологический фонд включить в свой ежегодный 

доклад Конференции Сторон на ее двадцать девятой сессии (ноябрь 2024 года) 

информацию об уроках, извлеченных в отношении стимулирующей деятельности, в 

частности о расходах, условиях доступа и оказании поддержки для подготовки первых 

двухгодичных докладов по вопросам транспарентности; 

7. просит Глобальный экологический фонд при управлении Фондом для наименее 

развитых стран и Специальным фондом для борьбы с изменением климата учитывать 

в контексте своей стратегии адаптации принятую в Объединенных Арабских Эмиратах 

Рамочную программу по обеспечению глобальной устойчивости к изменению 
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климата, упомянутую в решении 2/CMA.5, и изучить пути оказания поддержки 

Сторонам в достижении глобальной цели по адаптации;  

8. призывает Глобальный экологический фонд рассмотреть возможность 

включения в свой ежегодный доклад Конференции Сторон информации о поддержке, 

оказываемой научным исследованиями, разработкам и демонстрационным проектам;  

9. также призывает Глобальный экологический фонд продолжить изучение 

путей оказания поддержки для оценки потребностей и приоритетов развивающихся 

стран с учетом интересов соответствующих стран, включая потребности в технологиях 

и укреплении потенциала, и в воплощении потребностей в финансировании для 

борьбы с изменением климата в конкретные действия; 

10. далее призывает Глобальный экологический фонд продолжать укреплять свой 

подход к мобилизации частного финансирования, в том числе посредством 

смешанного финансирования, с целью снижения рисков для масштабируемых 

проектов в развивающихся странах и содействия достижению целей Парижского 

соглашения; 

11. призывает Глобальный экологический фонд принять участие в рабочих 

совещаниях, упомянутых в пункте 14 решения 18/CMA.5; 

12. просит Глобальный экологический фонд рассмотреть пути укрепления 

институционального потенциала Сторон, являющихся развивающимися странами, для 

оказания им поддержки в выполнении требований к представлению информации в 

соответствии со статьей 13 Парижского соглашения в контексте его стимулирующей 

деятельности и сообщить об этом в своем ежегодном докладе для Конференции 

Сторон на ее двадцать девятой сессии. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года 
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Решение 12/CMA.5 

  Вопросы, связанные с Адаптационным фондом 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

 ссылаясь на решения 1/CMP.3, 1/CMP.4, 2/CMP.10, 1/CMP.11, 2/CMP.12, 

1/CMP.13, 1/CMP.14, 3/CMP.15, 3/CMP.16 и 4/CMP.17, 

 ссылаясь также на решения 13/CMA.1 и 1/CMA.3, пункт 18, 

1. приветствует ежегодный доклад Совета Адаптационного фонда за 2023 год, 

включая добавление к нему, и содержащуюся в нем информацию1; 

2. принимает к сведению информацию, действия и решения, касающиеся Совета 

Адаптационного фонда, которые представлены в докладе, упомянутом выше в пункте 

1, и приводятся далее: 

a) утверждение плана осуществления2 Среднесрочной стратегии 

Адаптационного фонда на 2023–2027 годы3, который направлен прежде всего на 

содействие адаптации под местным руководством, расширение масштабов проектов и 

тиражирование их результатов, а также на укрепление связей и синергии между 

такими базовыми компонентами Стратегии, как действия, инновации, обучение и 

обмен опытом; 

b) принятие целевого показателя по мобилизации ресурсов на 2023 год в 

размере 300 млн долл. США при увеличении числа доноров по сравнению с 

предыдущим годом; 

c) принятие усовершенствованной процедуры подачи заявок для ускорения 

рассмотрения растущего числа заявок на финансирование и предоставления 

организациям-исполнителям возможности подавать заявки с использованием всех 

окон финансирования Адаптационного фонда на скользящей основе; 

d) совокупные поступления в Целевой фонд Адаптационного фонда по 

состоянию на 30 июня 2023 года в размере 1 517,20 млн долл. США, включая 

214,92 млн долл. США от монетизации сертифицированных сокращений выбросов, 

1 232,96 млн долл. США от поступления взносов и 69,31 млн долл. США в виде 

инвестиционных доходов, полученных в результате инвестирования остатков средств 

Целевого фонда; 

e) взносы в размере 282,15 млн долл. США, из них: 3,12 млн долл. США от 

монетизации сертифицированных сокращений выбросов, 250,97 млн долл. США от 

дополнительных взносов и 28,06 млн долл. США от инвестиционных доходов, 

полученные в период с 1 июля 2022 года по 30 июня 2023 года; 

f) новые обязательства на сумму 187,74 млн долл. США от 15 доноров, 

полученные по состоянию на 10 декабря 2023 года для достижения целевого 

показателя Адаптационного фонда по мобилизации ресурсов на 2023 год в размере 

300 млн долл. США, которые должны поступить от большего числа доноров по 

сравнению с 2022 годом, когда их было 17; 

g) невыполненные обязательства по взносам на сумму 148,27 млн долл. 

США по состоянию на 7 декабря 2023 года, из которых 67,79 млн долл. США — 

по подписанным соглашениям; 

  

 1 FCCC/KP/CMP/2023/2–FCCC/PA/CMA/2023/6 и Add.1. 

 2 См. документ Совета Адаптационного фонда AFB/B.40/5/Rev.1.  

 3 См. документ Совета Адаптационного фонда AFB/B.39/5/Rev.2. 

http://undocs.org/ru/FCCC/KP/CMP/2023/2
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/6
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/6/Add.1
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h) прирост совокупного стоимостного объема утвержденных проектов и 

программ примерно на 14 процентов до 1 060,75 млн долл. США за период с 1 июля 

2022 года до 30 июня 2023 года; 

i) разработку вариантов политики Адаптационного фонда по защите от 

сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств и домогательств4; 

j) продолжение осуществления обновленной гендерной политики и 

гендерного плана действий Адаптационного фонда; 

k) дальнейшее усиление взаимодополняемости и согласованности действий 

с другими климатическими фондами, а также налаживание связей с другими 

официальными органами Конвенции и Парижского соглашения; 

l) рассмотрение вариантов уменьшения углеродного следа 

Адаптационного фонда; 

m) разработку знаниеемких продуктов и развитие учебной деятельности5; 

3. приветствует финансовые обязательства на сумму, эквивалентную 187,74 млн 

долл. США — которые взяли на себя ради выполнения целевого показателя на 

2023 год, предусматривающего получение 300 млн долл. США от большего числа 

доноров, чем в 2022 году, когда их было 17, — правительства Австрии, Германии, 

Дании, Ирландии, Исландии, Испании, Люксембурга, Норвегии, Республики Корея, 

Франции, Швейцарии и Швеции, а также правительства Брюссельского и Валлонского 

регионов Бельгии и правительство провинции Квебек; 

4. с озабоченностью отмечает факт неуплаты объявленных взносов в 

Адаптационный фонд и настоятельно призывает Стороны выполнить свои 

обязательства как можно скорее; 

5. призывает продолжать вносить и увеличивать добровольные взносы 

финансовых ресурсов в Адаптационный фонд в соответствии с его стратегией 

мобилизации ресурсов на 2022–2025 годы; 

6. подчеркивает насущную необходимость наращивания финансовых ресурсов, 

включая оказание добровольной поддержки, дополняющих часть поступлений от 

сертифицированных сокращений выбросов, для поддержки усилий Совета 

Адаптационного фонда по мобилизации ресурсов в целях укрепления Адаптационного 

фонда; 

7. подчеркивает важность продолжения действий по содействию достижению 

адекватности и предсказуемости финансирования адаптации, в том числе посредством 

многолетних взносов, с учетом роли Адаптационного фонда в обеспечении целевой 

поддержки адаптации; 

8. подчеркивает важность финансовых взносов в Адаптационный фонд, в том 

числе в связи с настоятельным призывом к Сторонам, являющимся развитыми 

странами, по меньшей мере удвоить к 2025 году по сравнению с 2019 годом общую 

сумму средств, коллективно предоставляемых ими развивающимся странам на цели 

климатического финансирования адаптации, в контексте достижения баланса между 

предотвращением изменения климата и адаптацией при увеличении масштабов 

выделения финансовых ресурсов, ссылаясь на пункт 4 статьи 9 Парижского 

соглашения, как предусмотрено в пункте 18 решения 1/CMA.3; 

  

 4  См. документ Совета Адаптационного фонда AFB/B.41/8/Rev.1. 

 5 Включая учебный курс по расширенному прямому доступу; исследование роли национальных 

финансовых учреждений и целевых фондов в обеспечении адаптации к изменению климата — 

уроки, извлеченные из деятельности Адаптационного фонда; исследование по вопросу 

укрепления жизнестойкости посредством снижения риска бедствий и с помощью системы 

раннего предупреждения; проведение мероприятия в ходе конференции «Будущее 

адаптации — 2023» в Монреале, Канада; миссию по мониторингу проекта в Перу; и участие в 

конгрессе «РедЛАК» 2023 года в Куско, Перу.  
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9. признает работу Адаптационного фонда в связи с конкретными действиями по 

адаптации в Сторонах, являющихся развивающимися странами и, в частности, 

наименее развитыми странами и малыми островными развивающимися 

государствами, и просит Совет Адаптационного фонда продолжать поддерживать 

такие действия; 

10. предлагает Совету Адаптационного фонда продолжать улучшать доступ к 

Фонду и повышать инициативность стран путем:  

a) рассмотрения вопроса об усилении деятельности по обеспечению 

готовности национальных организаций-исполнителей с учетом их долгосрочных 

потребностей в наращивании потенциала; 

b) усовершенствования процессов аккредитации и утверждения проектов и 

программ; 

c) усиления взаимодействия между региональными организациями-

исполнителями и развивающимися странами по вопросам разработки и реализации 

региональных, многострановых проектов; 

11. с удовлетворением отмечает содержащуюся в упомянутом выше в пункте 1 

докладе информацию об агрегированных фактических результатах проектов и 

программ, финансируемых Адаптационным фондом, в частности о пяти основных 

показателях Фонда, а также качественный анализ успехов, проблем и извлеченных 

уроков и просит Совет Адаптационного фонда продолжать предоставлять такую 

информацию на ежегодной основе; 

12. призывает к достижению целей, поставленных в Среднесрочной стратегии 

Адаптационного фонда на 2023–2027 годы, ожидая, что ее реализация принесет 

значительные результаты в плане содействия адаптации под местным руководством, 

расширения масштабов проектов и тиражирования их результатов, а также укрепления 

связей и синергии между такими стратегическими компонентами Стратегии, как 

действия, инновации, обучение и обмен опытом; 

13. приветствует прогресс в реализации обновленной гендерной политики и 

гендерного плана действий Адаптационного фонда и начало экспериментальной фазы 

применения таблицы статистического гендерного учета Адаптационного фонда и 

просит Совет Адаптационного фонда в большей степени учитывать при 

предоставлении средств из Адаптационного фонда гендерные аспекты; 

14. призывает Совет Адаптационного фонда рассмотреть в соответствии с его 

мандатом и решением 1/CMP.3 возможность оказания поддержки проектам и 

программам по адаптации, осуществляемым по инициативе самих стран в Сторонах, 

являющихся развивающимися странами, которые особенно уязвимы к 

неблагоприятным последствиям изменения климата, с целью оказания им помощи в 

активизации осуществления их национальных планов в области адаптации и 

адаптационных компонентов определяемых на национальном уровне вкладов, а также 

других добровольных процессов планирования действий по адаптации и просит Совет 

включить в свой ежегодный доклад для Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Киотского протокола, к ее девятнадцатой сессии (ноябрь 2024 года) 

и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, к ее шестой сессии (ноябрь 2024 года) информацию о темпах 

использования увеличенного потолка ассигнований на страну6; 

15. приветствует работу Совета Адаптационного фонда по обеспечению 

взаимодополняемости и согласованности с другими многосторонними 

климатическими фондами в отношении аккредитации и других областей 

деятельности7 и призывает Совет продолжить эту работу, с тем чтобы упростить 

порядок доступа к нему, когда это целесообразно; 

  

 6 См. решение 13/CMA.3, п. 5. 

 7 Включая декларацию Адаптационного фонда, климатических инвестиционных фондов, 

Глобального экологического фонда и Зеленого климатического фонда о расширении доступа к 
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16. приветствует сотрудничество между Адаптационным фондом и 

Исполнительным комитетом по технологиям и Центром и Сетью по технологиям, 

связанным с изменением климата, в том числе через Катализатор климатических 

инноваций Адаптационного фонда, и призывает продолжать сотрудничество в этом 

направлении; 

17. ссылается на пункт 7 решения 3/CMP.16, в котором подтверждается, что 

Стороны Парижского соглашения имеют право на членство в Совете Адаптационного 

фонда; 

18. призывает Совет Адаптационного фонда продолжить рассмотрение своих 

правил процедуры в контексте обслуживания Парижского соглашения, в том числе 

после того, как Вспомогательный орган по осуществлению завершит рассмотрение 

вопросов, связанных с членством в Совете Адаптационного фонда; 

19. также призывает Совет Адаптационного фонда отчитаться о своей работе, 

связанной с осуществлением его мандатов, предусмотренных решениями 1/CMP.14 и 

13/CMA.1, в своем ежегодном докладе для Конференции Сторон, действующей в 

качестве совещания Сторон Киотского протокола, на ее девятнадцатой сессии и 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, на ее шестой сессии. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года 

  

климатическому финансированию и повышении эффективности многосторонних 

климатических фондов (см. URL: https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-

increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/). 

https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/
https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/
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Решение 13/CMA.5 

  Компиляция и обобщение двухгодичных сообщений, 
содержащих информацию, связанную с пунктом 5 
статьи 9 Парижского соглашения, а также краткий 
доклад о сессионном рабочем совещании по этому 
вопросу 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

 ссылаясь на пункты 1–5 статьи 9 Парижского соглашения,  

 ссылаясь также на статьи 4, 7, 10, 11, 13 и 14 Парижского соглашения, 

 ссылаясь далее на решения 3/CP.19, 1/CP.21, 13/CP.22, 12/CP.23, пункты 9–11 

решения 12/CMA.1 и решение 14/CMA.3, 

1. признает важное значение предсказуемости и ясности информации о 

финансовой поддержке для осуществления Парижского соглашения в соответствии с 

решением 12/CMA.1;  

2. вновь подтверждает, что Стороны, являющиеся развитыми странами, 

сообщают на двухгодичной основе ориентировочную количественную и 

качественную информацию, относящуюся к пунктам 1 и 3 статьи 9 Парижского 

соглашения, когда это применимо, включая прогнозируемые уровни государственных 

финансовых ресурсов, при наличии таковых, которые будут предоставлены Сторонам, 

являющимся развивающимися странами, и что другим предоставляющим ресурсы 

Сторонам рекомендуется сообщать такую информацию раз в два года на добровольной 

основе;  

3. приветствует вторые двухгодичные сообщения Сторон, являющихся 

развитыми странами, полученные на настоящий момент в соответствии с пунктом 4 

решения 12/CMA.1; 

4. признает, что во вторых двухгодичных сообщениях были учтены области для 

улучшения, определенные в пункте 13 решения 14/СМА 3, и что многие из этих 

сообщений содержат информацию об увеличении прогнозируемых уровней 

финансирования для борьбы с изменением климата; 

5. просит Стороны, являющиеся развитыми странами, представить свои 

двухгодичные сообщения до 31 декабря 2024 года и призывает другие Стороны, 

предоставляющие ресурсы, представлять двухгодичные сообщения на добровольной 

основе;  

6. принимает к сведению подготовленные секретариатом компиляцию и 

обобщение информации1, содержащейся во вторых двухгодичных сообщениях, 

представленных в соответствии с пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения;  

7. также принимает к сведению краткий доклад2 о двухгодичном сессионном 

рабочем совещании по информации, подлежащей представлению Сторонами в 

соответствии с пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения, состоявшемся 6 июня 

2023 года, и приветствует содержащиеся в нем ключевые выводы и идеи; 

8. подчеркивает важное значение информации, содержащейся в двухгодичных 

сообщениях, упомянутых в пункте 3 выше, и представленной в компиляции и 

обобщении, упомянутых в пункте 6 выше, в том числе в отношении: 

  

 1 FCCC/PA/CMA/2023/2/Rev.1. 

 2 FCCC/PA/CMA/2023/3. 

http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/2/Rev.1
http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/3
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a) приведения финансовых потоков в соответствие с траекторией в 

направлении развития, характеризующегося низким уровнем выбросов парниковых 

газов и жизнестойкостью к изменению климата, в соответствии с пунктом 1 c)  

статьи 2 Парижского соглашения и обеспечения взаимодополняемости со статьей 9 

Парижского соглашения; 

b) разработки действий и планов по мобилизации частного финансирования 

для борьбы с изменением климата; 

c) эффективного удовлетворения потребностей и приоритетов 

развивающихся стран, включая обеспечение баланса между поддержкой 

предотвращения изменения климата и поддержкой адаптации; 

d) включения соображений, связанных с изменением климата, в том числе 

в части жизнестойкости к изменению климата, в программы международной помощи 

в целях развития; 

e) создания более благоприятных условий для укрепления потенциала 

развивающихся стран в плане эффективного использования финансовых ресурсов;  

f) анализа извлеченных уроков для информационной поддержки будущих 

усилий по обеспечению, мобилизации и предоставлению финансирования для борьбы 

с изменением климата; 

9. отмечает, что рабочее совещание, упомянутое в пункте 7 выше, предоставило 

Сторонам важную платформу для обмена мнениями о двухгодичных сообщениях, в 

том числе о возможностях для улучшения и о возникших проблемах;  

10. просит секретариат подготовить компиляцию и обобщение двухгодичных 

сообщений, представленных в 2024 году, в соответствии с пунктом 7 

решения 12/CMA.1;  

11. напоминает, что следующее двухгодичное сессионное рабочее совещание по 

информации, подлежащей представлению Сторонами в соответствии с пунктом 9 

статьи 5 Парижского соглашения, состоится в 2025 году;  

12. просит секретариат организовать двухгодичное рабочее совещание, 

упомянутое в пункте 11 выше, и подготовить краткий доклад об этом рабочем 

совещании для рассмотрения Конференцией Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, на ее седьмой сессии (ноябрь 2025 года); 

13. принимает к сведению то, что элементы для обсуждения на рабочем совещании, 

упомянутом в пункте 12 выше, должны быть основаны на информации, содержащейся 

в докладе о компиляции и обобщении, упомянутом в пункте 10 выше, и кратком 

докладе, упомянутом в пункте 7 выше, включая информацию, представленную 

Сторонами в соответствии с пунктом 5 статьи 9 Парижского соглашения и 

способствующую измерению прогресса в соответствии с пунктом 6 статьи 9 

Парижского соглашения, когда это уместно;  

14. также принимает к сведению записку Председателя третьей сессии 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, о первом проводимом на двухгодичной основе министерском диалоге 

высокого уровня по вопросу о финансировании для борьбы с изменением климата, в 

частности изложенные в ней ключевые идеи3; 

15. приветствует обсуждения, состоявшиеся в ходе первого министерского 

диалога высокого уровня по вопросу о финансировании для борьбы с изменением 

климата в соответствии с пунктом 10 решения 12/CMA.1, и рассчитывает на то, что 

Председателем пятой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения, будет подготовлено резюме этого диалога 

для ее седьмой сессии; 

  

 3 FCCC/PA/CMA/2023/13. 

http://undocs.org/ru/FCCC/PA/CMA/2023/13
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16. предлагает Сторонам, в соответствии с пунктом 5 статьи 9 Парижского 

соглашения, при подготовке своих двухгодичных сообщений, которые будут 

представлены в 2024 году, принимать во внимание следующие области, когда это 

применимо: 

a) информация о состоянии прогнозируемых объемов финансирования для 

борьбы с изменением климата, указанных в предыдущих двухгодичных сообщениях;  

b) информация о проблемах и ограничениях, связанных с предоставлением 

предварительной информации, особенно в связи с бюджетными и законодательными 

требованиями к распределению и утверждению государственных выплат на 

финансирование для борьбы с изменением климата;  

c) информация, демонстрирующая, каким образом предварительная 

информация отвечает потребностям в отношении осуществления Сторон, являющихся 

развивающимися странами, как это указано в их определяемых на национальном 

уровне вкладах, сообщениях по вопросам адаптации и других национальных планах;  

d) информация об усилиях, направленных на достижение баланса в 

распределении финансирования для борьбы с изменением климата между 

предотвращением изменения климата и адаптацией; 

e) информация, демонстрирующая, как каждое из их двухгодичных 

сообщений улучшилось по сравнению с предыдущим, в том числе о том, как были 

учтены области для улучшения, изложенные в соответствующих решениях 

Конференции Сторон и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения; 

f) более детализированная информация о стратегиях наращивания объемов 

финансирования для борьбы с изменением климата, в том числе за счет действий 

государства; 

17. постановляет рассмотреть вопрос об обновлении видов информации, 

содержащихся в приложении к решению 12/CMA.1, на своей седьмой сессии на основе 

накопленного опыта и уроков, извлеченных Сторонами в процессе подготовки их 

двухгодичных сообщений, содержащих ориентировочную количественную и 

качественную информацию;  

18. принимает к сведению смету бюджетных последствий будущей деятельности 

секретариата, упомянутой в пунктах 10 и 12 выше;  

19. просит, чтобы действия секретариата, предусмотренные настоящим решением, 

осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года 
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Решение 14/CMA.5 

  Активизация разработки и передачи климатических 
технологий для поддержки осуществления Парижского 
соглашения 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

 ссылаясь на статью 10 Парижского соглашения, 

 также ссылаясь на пункты 66 и 68 решения 1/CP.21, и решения 15/CMA.1, 

8/CMA.2, 15/CMA.3 и 19/CMA.4, 

1. приветствует совместный ежегодный доклад Исполнительного комитета по 

технологиям и Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, за 

2023 год1 и прогресс в осуществлении совместной программы работы Механизма по 

технологиям на 2023–2027 годы2 и рамок по вопросам технологий; 

2. приветствует также усиление координации и сотрудничества между 

Исполнительным комитетом по технологиям и Центром и Сетью по технологиям, 

связанным с изменением климата, в том числе путем принятия ими новых и 

усовершенствованных условий работы для содействия осуществлению совместной 

программы работы Механизма по технологиям на 2023–2027 годы в рамках их 

совместной деятельности, включая выпуск в 2023 году их совместной публикации по 

технологиям и определяемым на национальном уровне вкладам3, и общих областей 

работы4; 

3. призывает Исполнительный комитет по технологиям и Центр и Сеть по 

технологиям, связанным с изменением климата, продолжать усилия по расширению 

систематического обмена отзывами о своей работе, в том числе путем учета 

Исполнительным комитетом по технологиям уроков, извлеченных в связи с оказанием 

технической помощи Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением 

климата, и учета Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением климата, 

стратегических рекомендаций Исполнительного комитета по технологиям при 

оказании технической помощи в поддержку осуществления Парижского соглашения; 

4. приветствует взаимодействие Исполнительного комитета по технологиям и 

Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, с назначенными 

национальными учреждениями в целях оказания им технической и логистической 

поддержки5, в том числе в рамках региональных форумов для назначенных 

национальных учреждений, и предлагает Исполнительному комитету по технологиям 

и Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, сообщать о 

прогрессе в деле оказания поддержки; 

5. также предлагает Сторонам изучить пути расширения предоставления 

технической и логистической поддержки своим назначенным национальным 

учреждениям и улучшения координации на национальном уровне, в том числе 

назначенных национальных учреждений с оперативными координационными 

центрами Глобального экологического фонда, назначенными национальными 

  

 1 FCCC/SB/2023/3.  

 2 URL: https://unfccc.int/ttclear/tec/workplan.  

 3 UNFCCC. 2023. Technology and Nationally Determined Contributions: Stimulating the Uptake of 

Technologies in Support of Nationally Determined Contribution Implementation. Bonn: UNFCCC. 

URL: https://unfccc.int/ttclear/tec/techandndc.html. 

 4 А именно: национальные системы инноваций, системы «вода ‒‒ энергия ‒‒ продовольствие», 

энергетические системы, здания и устойчивая инфраструктура, бизнес и промышленность, 

а также оценки технологических потребностей.  

 5 В соответствии с решением 20/CMA.4, п. 7.  

http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2023/3
https://unfccc.int/ttclear/tec/workplan
https://unfccc.int/ttclear/tec/techandndc.html
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учреждениями Зеленого климатического фонда, а также назначенными учреждениями 

и национальными осуществляющими учреждениями Адаптационного фонда; 

6. отмечает инициативу Механизма по технологиям по искусственному 

интеллекту для действий по борьбе с изменением климата6, цель которой заключается 

в изучении роли искусственного интеллекта как технологического инструмента для 

продвижения и расширения масштабов трансформационных климатических решений 

для действий по предотвращению изменения климата и адаптации в развивающихся 

странах с акцентом на наименее развитые страны и малые островные развивающиеся 

государства, учитывая также проблемы и риски, связанные с искусственным 

интеллектом, такие как энергопотребление, безопасность данных и цифровой разрыв; 

7. просит Исполнительный комитет по технологиям и Центр и Сеть по 

технологиям, связанным с изменением климата, осуществлять инициативу, 

упомянутую в пункте 6 выше, таким образом, чтобы уделить особое внимание 

потребностям в потенциале для ее использования, и рассмотреть вопрос о том, как она 

может способствовать осуществлению итогов оценки технологических потребностей 

и совместной программы работы Механизма по технологиям на 2023–2027 годы; 

8. просит также Исполнительный комитет по технологиям и Центр и Сеть по 

технологиям, связанным с изменением климата, повышать осведомленность об 

искусственном интеллекте и его потенциальной роли, а также о его влиянии на 

осуществление итогов оценок технологических потребностей и совместной 

программы работы Механизма по технологиям на 2023–2027 годы; 

9. отмечает недостаточную передачу и внедрение технологий в развивающихся 

странах, призывает Исполнительный комитет по технологиям и Центр и Сеть по 

технологиям, связанным с изменением климата, продолжать сотрудничество с 

оперативными органами Финансового механизма и соответствующими финансовыми 

учреждениями в целях расширения возможностей развивающихся стран по 

подготовке проектных предложений, облегчения их доступа к имеющимся 

финансовым средствам для разработки и передачи технологий и для осуществления 

итогов оценок их технологических потребностей и технической помощи Центра и 

Сети по технологиям, связанным с изменением климата, и в целях активизации 

передачи и внедрения технологий, а также призывает обеспечить региональный 

баланс в этой работе; 

10. выражает признательность Исполнительному комитету по технологиям и 

Центру и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, за их постоянные 

усилия по учету гендерных аспектов при осуществлении совместной программы 

работы Механизма по технологиям на 2023–2027 годы, включая создание глобального 

реестра экспертов по гендерным вопросам и технологиям в области изменения 

климата7 и одобрение гендерной политики и плана действий Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, и предлагает им продолжать 

учитывать гендерные аспекты в своей работе; 

11. с удовлетворением отмечает подготовленную Исполнительным комитетом по 

технологиям и Центром и Сетью по технологиям, связанным с изменением климата, 

информацию об их действиях, предпринятых в ответ на мандаты, принятые 

Конференцией Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения, на ее четвертой сессии и вспомогательными органами на их пятьдесят 

седьмых сессиях8, и призывает Исполнительный комитет по технологиям и Центр и 

Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, представлять такую 

информацию в их совместных ежегодных докладах; 

  

 6 См. URL: https://unfccc.int/ttclear/acl_users/MultiPAS/artificial_intelligence. 

 7 См. URL: https://www.ctc-n.org/network/gender-climate-expert-roster.  

 8 См. документ под названием «Responses from the TEC and the CTCN to guidance from Parties in 

2023» («Ответы ИКТ и ЦСТИК на указания Сторон в 2023 году»), URL: 

https://unfccc.int/ttclear/tec/documents.html (в разделе «annual reports and related documents»). 

https://unfccc.int/ttclear/acl_users/MultiPAS/artificial_intelligence
https://www.ctc-n.org/network/gender-climate-expert-roster
https://unfccc.int/ttclear/tec/documents.html
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12. выражает признательность за добровольные финансовые и иные взносы, 

полученные для работы в рамках Механизма по технологиям, и призывает усилить 

поддержку этой работы за счет финансовых и иных ресурсов; 

13. с озабоченностью отмечает, что гендерный баланс в составе Исполнительного 

комитета по технологиям и Консультативного совета Центра и Сети по технологиям, 

связанным с изменением климата, еще не достигнут; 

14. приветствует завершение работы над стратегией мобилизации ресурсов и 

партнерств Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением климата, на  

2023–2027 годы9, которая направлена на диверсификацию ресурсов Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, и обеспечение адекватного, 

предсказуемого и гибкого финансирования;  

15. призывает Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

принимающую его Программу Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде и секретариат РКИКООН сотрудничать в деле мобилизации ресурсов для 

обеспечения эффективного осуществления совместной программы работы Механизма 

по технологиям на 2023–2027 годы и просит Исполнительный комитет по 

технологиям и Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

включить информацию о ходе их усилий в их следующий совместный ежегодный 

доклад; 

16. признает роль Отделения по партнерству и связи Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, в укреплении взаимодействия между 

назначенными национальными учреждениями и с Зеленым климатическим фондом, а 

также в оказании технической поддержки развивающимся странам в основных 

областях обслуживания Центра и Сети по технологиям, связанным с изменением 

климата, и просит Центр и Сеть по технологиям, связанным с изменением климата, 

включать в свои ежегодные доклады информацию об основных результатах работы 

Отделения по партнерству и связи и извлеченных из нее уроках; 

17. с озабоченностью отмечает, что обеспечение финансирования для 

выполнения мандатов Механизма по технологиям и его совместной программы 

работы на 2023–2027 годы остается сложной задачей, особенно для Центра и Сети по 

технологиям, связанным с изменением климата, и призывает к оказанию более 

активной поддержки. 

5-е пленарное заседание 

11 декабря 2023 года 

  

 9 См. документ Консультативного совета Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата, AB/2023/22/22.1, URL: https://www.ctc-n.org/calendar/events/22nd-ctcn-

advisory-board-meeting (в разделе «documents»). 

https://www.ctc-n.org/calendar/events/22nd-ctcn-advisory-board-meeting
https://www.ctc-n.org/calendar/events/22nd-ctcn-advisory-board-meeting
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Решение 15/CMA.5 

  Ежегодный технический доклад о прогрессе в работе 
Парижского комитета по укреплению потенциала за 
2023 год 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

 ссылаясь на решения 3/CMA.2, 18/CMA.3 и 21/CMA.4, 

1. приветствует ежегодный технический доклад о прогрессе в работе 

Парижского комитета по укреплению потенциала за 2023 год1 и принимает к сведению 

содержащиеся в нем рекомендации2; 

2. предлагает Сторонам, в соответствующих случаях, оперативным органам 

Финансового механизма, официальным органам, учрежденным согласно Парижскому 

соглашению, организациям системы Организации Объединенных Наций, 

наблюдателям и другим заинтересованным кругам рассмотреть рекомендации, 

упомянутые в пункте 1 выше, и принять любые необходимые меры в надлежащих 

случаях и в соответствии с их мандатами; 

3. признает прогресс Парижского комитета по укреплению потенциала в 

осуществлении его плана работы на 2021–2024 годы3, который основан на 

приоритетных областях и видах деятельности, изложенных в приложении к решению 

9/CP.25 и подтвержденных в пункте 4 решения 3/CMA.2;  

4. приветствует работу Парижского комитета по укреплению потенциала в 

области повышения согласованности и координации деятельности по укреплению 

потенциала согласно Парижскому соглашению, в том числе его сотрудничество с 

официальными органами и другими заинтересованными кругами в этой связи; 

5. отмечает, что в развивающихся странах все еще существуют пробелы и 

потребности в области укрепления потенциала в связи c осуществлением Парижского 

соглашения и ссылается в этой связи на пункт 3 статьи 11 Парижского соглашения; 

6. предлагает Сторонам и соответствующим учреждениям в надлежащих случаях 

предоставлять поддержку и ресурсы Парижскому комитету по укреплению 

потенциала в целях осуществления его плана работы на 2021‒2024 годы в 

соответствии с целью Комитета, установленной в решении 1/СР.21. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года

  

 1 FCCC/SBI/2023/14. 

 2 FCCC/SBI/2023/14, гл. III. 

 3 FCCC/SBI/2020/13, приложение I. 

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/14
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/14
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2020/13
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Решение 16/CMA.5 

Круг ведения для второго обзора Парижского комитета 
по укреплению потенциала  

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения,  

 ссылаясь на решения 1/CP.21, 9/CP.25, 3/CMA.2, 18/CMA.3 и 21/CMA.4, 

1. постановляет провести второй обзор достигнутого прогресса и необходимости 

продления мандата Парижского комитета по укреплению потенциала на своей шестой 

сессии (ноябрь 2024 года); 

2. подтверждает в этом контексте решение 12/CP.28; 

3. утверждает круг ведения для второго обзора Парижского комитета по 

укреплению потенциала1, содержащийся в приложении 

4. предлагает Сторонам, официальным органам согласно Конвенции и 

Парижскому соглашению, оперативным органам Финансового механизма, 

представителям соответствующих процессов по Парижскому соглашению и 

заинтересованным кругам, не являющимся Сторонами, представить через портал для 

представления материалов2 до 29 февраля 2024 года мнения по второму обзору 

Парижского комитета по укреплению потенциала на основе круга ведения, 

содержащегося в приложении, для рассмотрения Вспомогательным органом по 

осуществлению на его шестидесятой сессии (июнь 2024 года);  

5. просит секретариат подготовить обобщающий доклад о представлениях, 

упомянутых в пункте 4 выше, для рассмотрения Вспомогательным органом по 

осуществлению на его шестидесятой сессии; 

6. просит также Вспомогательный орган по осуществлению на его шестидесятой 

сессии начать второй обзор Парижского комитета по укреплению потенциала в 

соответствии с кругом ведения, принимая во внимание представления, упомянутые в 

пункте 4 выше, и обобщающий доклад, упомянутый в пункте 5 выше;  

7. просит далее Вспомогательный орган по осуществлению завершить свою 

работу по второму обзору Парижского комитета по укреплению потенциала на своей 

шестьдесят первой сессии (ноябрь 2024 года), с тем чтобы рекомендовать проект 

решения по этому вопросу для рассмотрения и принятия Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее шестой 

сессии. 

 

  

 1 В соответствии с решением 9/CP.25, пп. 12–13. 

 2 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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Приложение 

  Круг ведения для второго обзора Парижского комитета 
по укреплению потенциала 

 I. Мандат 

1. На своей двадцать пятой сессии Конференция Сторон (КС) постановила 

рассмотреть на КС 29 (ноябрь 2024 года) достигнутый прогресс и необходимость 

дальнейшего продления мандата Парижского комитета по укреплению потенциала 

(ПКУП)1. 

2. КС 25 просила Вспомогательный орган по осуществлению (ВОО) начать на 

ВОО 58 подготовку круга ведения для второго обзора ПКУП, с тем чтобы КС 28 

согласовала окончательный круг ведения2. 

3. КС 28 предложила Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения (КСС), принять участие во втором обзоре ПКУП на 

КСС 6 (ноябрь 2024 года). На КСС 5 КСС постановила также провести второй обзор 

ПКУП на КСС 6. 

4. КС 28 и КСС 5 просили ВОО 60 (июнь 2024 года) начать второй обзор ПКУП. 

 II. Цель 

5. Цель второго обзора — оценить прогресс ПКУП в достижении его общей цели, 

изложенной в пункте 71 решения 1/CP.21 и подтвержденной в пункте 3 

решения 3/CMA.2, и в осуществлении деятельности в приоритетных областях, 

изложенных в пункте 9 решения 9/CP.25 и приложении к нему и подтвержденных в 

пункте 4 решения 3/CMA.2, а также необходимость продления его мандата. 

 III. Сфера охвата 

6. Обзор будет охватывать достигнутый прогресс и необходимость продления 

мандата ПКУП. 

 IV. Источники информации 

7. Обзор будет основан, в частности, на следующих источниках информации: 

a) ежегодных технических докладах о ходе работы ПКУП; 

b) соответствующих решениях КС и КСС, касающихся ПКУП; 

c) представлениях, упомянутых в настоящем решении; 

d) представлениях, упомянутых в настоящем решении; 

e) мнениях, выраженных Сторонами в ходе обзора, т. е. на ВОО 60 и 

ВОО 61 (ноябрь 2024 года). 

  

 1 Решение 9/CP.25, п. 12. 

 2 Решение 9/CP.25, п. 13. 
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 V. Подход 

 A. Прогресс 

8. В первую очередь будет проведена оценка прогресса ПКУП в достижении его 

общей цели и в осуществлении деятельности в приоритетных областях с учетом 

прогресса ПКУП в реализации его плана работы на 2021–2024 годы3. 

 B. Необходимость продления мандата  

9. Оценка прогресса, достигнутого ПКУП, будет служить основой для 

определения необходимости продления его мандата и, если применимо, любых других 

положений, относящихся к форме продления мандата. 

6-е пленарное заседание 

13 декабря 2023 года 

     

  

 3 URL: https://unfccc.int/documents/267207. 

https://unfccc.int/documents/267207

